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500 AzuwuuaulU (Paper-based Test: PBT) %3009ue 61 AUy (Internet-based
Test: IBT) ¥#3809U6 173 AzUUY (The Computer-based Test: CBT) W3auadaU
IELTS Nszaumsuuy 5 2ull wSa CU-TEP ligini 60 azlasunisiansan

gAIUMSEFBUYBTE UM BING B

2.3 U uaslidausnwin
D) fdadumiliTymmsuSudlumsdey dawmnszuumsGeunminessves
nangasunm@ uanenanmaseulusauisandnm
2) msusummumslazio lumedsanauasiidanmaied
2.4 ﬂaq‘nﬁﬂun1iﬁ1LﬁumstﬁaLm”lwﬂ'mum/ﬁ'aa"nn"’maaﬁz‘miuﬁa 2.3
1) damsugniimaiidalud wuzihmsnauthwaneie Anasidve msudmsnm
wazmadiamsSeulumingds siunamsuSuiugummsengeliiianundandmiums

= [ a iq o [ < -
LiﬂuluwaﬂQmmmmmﬁlﬁmmmnqmﬂuaa

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)

13



2) ANLHNSTUUDIANSGEN

2N NEIR

Y aa Yo & = =
2.5 tmum‘siuuamuasgmtsamsﬂnuﬂmwz 51

Uinwiiiavhvihiigua wasliduuzibuniidesnnlnauas

S IMmnuideAlnsdnw
FulndAnw
2560 2561 2562 2563 2564
R 1 120 120 120 120 120
i 2 - 120 120 120 120
2T 3 - - 120 120 120
Ui 4 - - - 120 120
I 120% 240 360 480 480
MaNAzdISa - - - 120 120
MIANE

* 10U 120 audiuiseandy ngainenmmsingsuasmmlsuas 30 Ay

2.6

Aulszanamaau

f N’imtaﬂm‘mé’mqmmzmmwasﬂu 30 AU

a

f NermLaﬂmmé'mqm,l,azmmms

[

=

q
ﬂZ‘}:N']?ﬁL’ri]ﬂ.ﬂ']'ieﬂE]Qﬂi]HLLﬂtﬂ']H’]L’]EI(ﬂW]N 30 AU
q

30 AU

2.6.1 qulszanamesy walsdlumsuimavangasfalmansiugio amimnmuiie

M3d0ET (MaNGATUNNAIA)

=y
- N tauseano
NUILLDUATITU - — — — -

1 2560 U 2561 U 2562 U 2563 U 2564

idanuilhn 1 9,600,000 9,600,000 9,600,000 | 9,600,000 | 9,600,000
Haagun 2 9,600,000 9,600,000 | 9,600,000 | 9,600,000
Hderuiln 3 9,600,000 | 9,600,000 | 9,600,000
Hdaruiln 4 9,600,000 | 9,600,000

FINTIBSU 9,600,000 19,200,000 | 28,800,000 | 38,400,000 | 38,400,000
(AUag 80,000X120A1)
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2.6.2 Uszaaunsa ladang

. , Ysuilszana
FYFELDAATIANE = = = - -
1 2560 U 2561 U 2562 | 12563 U 2564

BHIANITAONIILIBUNITFAY
1. MdaU (AMABULNUDINTINLAY | 2,160,000 | 2,160,000 | 2,160,000 | 2,160,000 | 2,160,000
LATAMULIINGDU)
2. ANae (AFganinnuuazliggns | 960,000 | 960,000 960,000 | 960,000 | 960,000
BEUNMSFIN)
3. NUUasAaNIINLGe 1,200,000 | 1,200,000 | 1,200,000 | 1,200,000 | 1,200,000
4. quﬁmujqﬂajns 600,000 600,000 600,000 600,000 600,000
5. QUETUFYUMSIAY 480,000 | 480,000 480,000 480,000 | 480,000
6. A IENYFIUNSNVYDIA U 840,000 | 840,000 840,000 840,000 | 840,000
7. g;hmms%ﬂ‘[ﬂﬂ 480,000 | 480,000 480,000 480,000 | 480,000
8. wanaa U ﬂ‘gﬁmeﬁ 480,000 | 480,000 480,000 480,000 | 480,000
9. MWHUINTINGIBEY 1,440,000 | 1,440,000 | 1,440,000 | 1,440,000 | 1,440,000
#IINA LFBEIUNA
1. MEUNNNININN DY 2,280,000 | 2,280,000 | 2,280,000 | 2,280,000 | 2,280,000
2. @hﬁismﬁguﬁaqm}!ﬂ 216,000 216,000 216,000 216,000 216,000
3. @iqﬂq@qnamuﬁaqaw 204,000 | 204,000 204,000 204,000 | 204,000
4. M5ssuLaNEhenanIsHEe 156,000 156,000 156,000 156,000 156,000
5. djﬂjé@ﬂaqnuﬂauﬁijaf 72,000 72,000 72,000 72,000 72,000

NuNeNy (daldn 1 auAl) 9,516,000 | 9,516,000 | 9,516,000 | 9,516,000 | 9,516,000

2.7 STUUMSANY
VM wuuruiSau
O wuumslnachudadainwiilunan

O wuumalnashudaunsmnuazidaailudanan

O wuumslnamedidnnsaiindiiudanan (E-learning)

O wuumalnameduwmasiiio
L] Buq (s2w)

2.8 mMsthaulauriiene sredziuasmsamzilswSaudnuaIngas (815)

matsuPsaihafadulumudatiaaunyminenadadIuasunlan NeemMsAnTEaU

USeuan®s w.¢. 2559
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3. nangnsuazaIddan
3.1 Hangns
3.1.1 MMNuBEie
Huaaaanangaslivaanii 153 miheha

3.1.2 1ANa3NKANGNS

HNINIW) UIURUILN6)
1. vanemanwia (MWINNYH) 30 HiEne
1.1 mjuimmmuazmiﬁ'ams 9
- G;mwlng 3
- MMNNgY 6
1.2 NGIINYIINMT (NeNenans adlaenans uoz 11
walulad)
- MU 3
- AMaen 8
1.3 NGNIMYIANMS (WYBEMFasuazdnNmans) 8
- AN 8
1.4 NYIITWANNNEY 2
- Aeen 2
2. BINAT RN 117 wiane
2.1 NANIHIMHIBDINY Y 42
- AN 36
- J¥uden 6
2.2 NINMHIUTEINA (BB 1 NFUMH) ¢aid 54
MRS/ MeasiLMneauns mees)
- JNeu 36
- J¥uden 18
2.3 NYNITILNY 6
2.4 NYIIMYTININS 9
2.5 ngNINUszaumsnidnaianassn 6
3. KIMTIRANLET* (Lﬂuﬁmﬁaauﬁmmmé’qnqw 6 niEne
muandszine)
NN 153
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an = d L = a I P A a =2 <Y g
(* INUFANANNUTEENANALADNLIHUITIBDNLFILDL /VIDIHAUTLFUN I NINUSITN

]
=1

€

ludszinadresnm s nuumIngaeNidannaaaNIINAaMITINITILNINYIIINEIFE

AFuAsuN lsauazaasuyremans ddaannsadisuleumbeiale)

3.1.3 37877
= = Q'l ) YV o " v 1 ] a
. wanemanm ld mvualiGauludasniy so vihefe

1.1 AMATMWILAEMTAaaNI mvualiGauliiagni 9 vihaie nnedmeaalilil

1.1.1 mwilng mvualdSey 3 wiheie Ao
NEY 111 mwﬂwmﬁamsﬁ'ams 3(3-0-6)
SWU 111 Thai for Communication

1.1.2 Mmwaange mvualiitey 6 wiheia @
Al 121 mmé’Qﬂqmﬁaﬂszam%mwmsﬁams 1 3(2-2-5)
SWU 121 English for Effective Communication I
A2 122 mmé’Qﬂqmﬁaﬂszam%mwmsﬁams 2 3(2-2-5)
SWU 122 English for Effective Communication II
NEY 123 mmé']'qnqmﬁami?%amimmm& 1 3(2-2-5)
SWU 123 English for International Communication I
N 124 mmé']'qnqmﬁami?%amimmm& 2 3(2-2-5)

SWU 124 English for International Communication II

1A a 4 a 4 = ° Y =
1.2 NRNIBIYIUINT (INYIAITAT AUAAITNT waztnalulad) dvualvideanSau

livieanth s wihefe Nnanednaallil

1.2.1 ey muualiiSey 3 wiheia @
e 141 e lulandana 3(3-0-6)
SWU 141 Life in a Digital World

1.2.2 3rudan mwualdEou liveani 5 wihefie nnnedneasllil
e 241 winliuwalulaghanawazdian 2(1-2-3)
SWU 241 Digital Technology and Society Trends
AN 242 AdaFans U nUseaniu 3(3-0-6)
SWU 242 Mathematics in Daily Life
NP 243 MIANMINNMIRUTIUYAAD 3(3-0-6)
SWU 243 Personal Financial Management
WA 244 Anenenandieiiouadunedania 3(3-0-6)

SWU 244 Science for Better Life and Environment

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)
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A 245 Inenendns e luladl wazdiau 2(2-0-4)
SWU 245 Science, Technology and Society

uen 246 FaFIaiNoguAIN 2(2-0-4)
SWU 246 Healthy Lifestyle

wfn 247 Bnsiiedin 2(1-2-3)
SWU 247 Food for Life

NAD 248 WAKIUNNLHBN 2(2-0-4)
SWU 248 Alternative Energy

w@ 341 gsnalulan@ina 2(1-2-3)
SWU 341 Business in a Digital World

1 a

1.3 ngadzIysannIs (aysemdnsuasdianaans) fvualddeulitesni 8
wiheda Gai
NED 151 miﬁﬂmﬁ"ﬂmﬁaﬁwmwwﬁ 3(3-0-6)
SWU 151 General Education for Human Development
Ne 161 NyudludinnuiamsEeu; 2(2-0-4)
SWU 161 Human in Learning Society
NAD 251 AUANIUAANIQYEINIYLE 2(1-2-3)
SWU 251 Music and Human Spirit
@ 252 qusmansiiietio 3(3-0-6)
SWU 252 Aesthetics for Life
NEN 253 FUNIBTUNI 2(1-2-3)
SWU 253 Dialogue
A 254 AalsuasAnNANFINGTSA 2(1-2-3)
SWU 254 Art and Creativity
NP 255 SITNYNHIN 2(1-2-3)
SWU 255 Constitution For Living
N 256 Msauiiedie 2(2-0-4)
SWU 256 Reading for Life
NFN 257 15TUNTINULBTWAINNTaN 2(2-0-4)
SWU 257 Literature for Intellectual Powers
NF 258 AadsmsnauazmsinEue 2(2-0-4)
SWU 258 Arts of Speaking and Presentation
WA 261 Watkaa el 3(3-0-6)
SWU 261 Active Citizens

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)
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w262 Usziamansuaznastuiniaudeny
SWU 262 History and Effects on Society

NAY 263 NYHERUTUANIN

SWU 263 Human and Peace

Ned 264 NyudludinunyInusIIw

SWU 264 Human in Multicultural Society

N 265 LASHgNAlamAInig

SWU 265 Economic Globalization

NAD 266 USHQLATHgNANBLNEN

SWU 266 Sufficiency Economy

NEI 267 nanmMsanmsade v

SWU 267 Principles of Modern Management
NAD 268 MIANINNIIANMILNTZUIUNITIVY
SWU 268 Social Study by Research

NEN 351 MINANYAINMW

SWU 351 Personality Development

AN 352 USENuaznIzuiumsane

SWU 352 Philosophy and Thinking Process
NP 353 MIANBENHVNNILAATETITN
SWU 353 Logical Thinking and Ethics

NAD 354 ANNANFINFIIANUUINNTIN

SWU 3564 Creativity and Innovation

NF 355 WNBBITN

SWU 355 Buddhism

N@ 356 AImnendannlumsauiiuiie

SWU 356 Social Psychology for Living

Ne 357 guamwiauasmsluimludsan
SWU 357 Mental Health and Social Adaptability
N 358 AansInaNEsIRaNannTInuardens
SWU 358 Creative Activities for Life and Social Development
NE 361 NEAD Lﬁa?;uﬁu

SWU 361 SWU for Communities

NFD 362 Qﬁﬁmuiywﬁméu

SWU 362 Local Wisdom

2(2-0-4)

2(2-0-4)

2(2-0-4)

3(3-0-6)

2(2-0-4)

2(2-0-4)

2(1-2-3)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

2(2-0-4)

2(2-0-4)

2(1-2-3)

3(1-4-4)

2(1-2-3)

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)
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NFD 363 FNINTWYNBY 2(1-2-3)

SWU 363 Ethical Careers for Community

uA 364 AaMsLitadeny 2(1-2-3)
SWU 364 Social Enterprise

1.4 ngadmmannae vualidenGeulidesnd 2 mieia Gl

A 131 dand 1(0-2-1)

SWU 131 Social Dance

NEAD 132 am‘mmwdauqﬂﬂa 1(0-2-1)

SWU 132 Personal Fitness

NF 133 mﬁqmﬂmﬁaqwmw 1(0-2-1)
SWU 133 Jogging for Health

NFD 134 lgag 1(0-2-1)

SWU 134 Yoga

N 135 eth 1(0-2-1)
SWU 135 Swimming

N 136 LUANUAY 1(0-2-1)
SWU 136 Badminton

A 137 U 1(0-2-1)
SWU 137 Tennis

NFD 138 naaw 1(0-2-1)
SWU 138 Golf

a6 139 msilnlaamslFhuin 1(0-2-1)
SWU 139 Weight Training

2. paTIRWE Mvua lEeulailseni 111 wihede

2.1 ngaRMMWAINgy MnualiSeulivesnd 48 miheda il
2.1.1 S1isay fuvualdBou 36 wiheie Mnnednde Uil

aned 111 mmé’qﬂqmﬁams%}ams 1 3(2-2-5)

ENC 111 English for Communication I

and 112 mmé’mqmﬁamsﬁ'ams 2 3(2-2-5)

ENC 112 English for Communication II

and 221 m'iwuﬂﬁ'amimmé'qnqw 3(2-2-5)

ENC 221 English Oral Communication

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)
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and 322 mmé’aﬂqmﬁamiaﬁﬂsmLLaxmsﬁuaua 3(2-2-5)
ENC 322 English for Discussion and Presentation
and 131 fn'ia'mmmé’mqmﬁamsimsaumﬂ 3(2-2-5)
ENC 131 English Reading for Information Literacy
BNd 332 MSIUMMBDINHEBFNATTHULLINSA 3(2-2-5)
ENC 332 English Analytical and Critical Reading
BNd 241 MSEWIUELNANNMHIDING Y 3(2-2-5)
ENC 241 English Composition
and 342 MIATUNILaEaFUANNMMBINGY 3(2-2-5)
ENC 342 English Note-Taking and Summarizing
and 351 Wanmsudamenaengu 3(3-0-6)
ENC 351 Principles of English Translation
and 261 mmmam‘mmé’qnqw 3(3-0-6)
ENC 261 English Linguistics
and 171 m‘ﬂ%’mmé’qnqw 3(2-2-5)
ENC 171 Language Use
and 481 mmé’mqmﬁams?iamﬂummm%w 3(3-0-6)
ENC 481 English for Occupational Communication

2.1.2 Swdan mvualii@ancou Liteenh 12 mheia nnngdnaallil
and 223 m‘mﬁmmmé’qnqﬂuﬁmmsmx 3(2-2-5)
ENC 223 English Public Speaking
BNd 343  MSBUBIFINGTIA 3(2-2-5)
ENC 343 Creative Writing
BNd 262  dNFNFNSMNEIDINGY 3(3-0-6)
ENC 262 English Phonetics
BNd 363  STUUMMNEAMUAZNNITNWUSANERS 3(3-0-6)
ENC 363 Morphology and Syntax
and 272 mm5@ﬂqmﬁams%}amsmﬁmms 3(3-0-6)
ENC 272 English for Academic Communication
BNd 373  WANMIFDUNWIDING M 3(2-2-5)
ENC 373 Principles of English Language Teaching
and 282 mmé’qnqmﬁamiwwcﬁﬁﬁ 3(2-2-5)
ENC 282 English for Commerce
and 283 mmé'fmqmﬁamsviaw?;muasmiu%mi 3(2-2-5)

ENC 283 English for Tourism and Hospitality Management

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)



and 384 mwsanguilamslzsanuazlszndunug 3(2-2-5)

ENC 384 English for Advertisement and Public Relations

and 385  MwSinguilamaszyNgsna 3(2-2-5)

ENC 385 English for Business Conference

and 386  MIWUamMuaINguBNgsnia 3(3-0-6)

ENC 386 Business English Translation

and 387 m‘mé’mqmﬁamﬁmmsﬂwqué’uum 3(2-2-5)

ENC 387 English for Event and Convention Management

2.2 naITIMmmsEme MnualidanGeudungum 1 ngumw il
2.2.1 dmmwdsaas vualiGey livieani 48 mheha nnngimaaliil
2.2.1.1 Smiiay muualiGey s6 mheia nnnedndeliil

g 111 medSuasiiamsdoas 1 3(2-2-5)

FRC 111 French for Communication I

et 112 mwdSuagiiemsdoans 2 3(2-2-5)

FRC 112 French for Communication II

detd 213 medSuasiamsdoas s 3(2-2-5)

FRC 213 French for Communication III

detd 214 mdsaasiansioas 4 3(2-2-5)

FRC 214 French for Communication IV

e 315 medsuaaiiamsdoans 5 3(2-2-5)

FRC 315 French for Communication V

e 316 medSuaaiiamsdoans 6 3(2-2-5)

FRC 316 French for Communication VI

Ned 221 mmﬂﬁ'amimmp]%'mﬂa 1 3(2-2-5)

FRC 221 French Oral Communication I

ded 422 MwdsaAaiamsaiUBuazmMshEYD 3(2-2-5)

FRC 422 French for Discussion and Presentation

Wed 231 ﬂﬁﬁhumuwl%"«,ﬂal,ﬁamﬁmsaumﬂ 3(2-2-5)

FRC 231 French Reading for Information Literacy

Hed 432 MmsummlSuaaddenvuazddnsal 3(2-2-5)

FRC 432 French Analytical and Critical Reading

tea 341 madaummelSauaaiiogy 3(2-2-5)

FRC 341 French Basic Writing
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ted 361 anenansuSaes 3(3-0-6)
FRC 361 French Phonetics

2.2.1.2 Sxndan mwualiidendou Liteent 18 wheia nnnedndalli
Wed 223 m‘swumﬁ'amimmvl%’qma 2 3(2-2-5)
FRC 223 French Oral Communication II
Heed 324 miwvﬂmmvl%'qt,ﬂaiuﬁ'mmimx 3(2-2-5)
FRC 324 French Public Speaking
detd 342 MslaumeilSudaBeadeasse 3(2-2-5)
FRC 342 French Creative Writing
tea 351 msulamunelSaamiioady 3(2-2-5)
FRC 351 Translation I
Weg 352 ﬂ’]iLLﬂﬁﬂ’lE’lN%ﬂLﬂﬂL%ﬂQﬁﬁf\l 3(2-2-5)
FRC 352 Business French Translation
Hetd 362 STUUWbafmuarNneduWUS M HSLAE 3(3-0-6)
FRC 362 French Morphology and Syntax
WA 281 mwnkSaaagsia 3(2-2-5)
FRC 281 French for Business
detd 382 medsuasiamslssy 3(2-2-5)
FRC 382 French for Hospitality Industry
e 383 MmudSuaaiiamsviaudien 3(2-2-5)
FRC 383 French for Tourism
Wed 384 m‘lsnN%"qmal,ﬁamiu%msqwmw 3(2-2-5)
FRC 384 French for Health Services

2.2.2 Smmuwasaiy fvuelideu Lidesnh 48 wihefia nnnednesllil
2.2.2.1 Samiray muualiGey s6 mhoia nneimndaliil
aud 111 measiuivensdeans 1 3(2-2-5)
GMC 111 German for Communication I
ANy 112 mmmasﬁmﬁams?&ami 2 3(2-2-5)
GMC 112 German for Communication II
aNd 213 mmmasﬁmﬁams?&ams 3 3(2-2-5)
GMC 213 German for Communication III
and 214 Mwngasiuiiamsdoans 4 3(2-2-5)
GMC 214 German for Communication IV
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ayg 221
GMC 221
gNd 322
GMC 322
N 231
GMC 231
aNg 332
GMC 332
aNg 341
GMC 341
aNd 442
GMC 442
N 451
GMC 451
aNg 361
GMC 361

ﬂ’]’imﬂ%ﬂﬁ'ﬁﬂ’]ﬂ%ﬁla’iﬁu

German Oral Communication
mmLﬂasﬁmﬁamsmiaﬁﬂsmLLa:msﬁuaua
German for Discussion and Presentation
mia'mm‘mLﬂasﬁutﬁamiﬁmiaumﬂ
German Reading for Information Literacy
MINUMHNLDINUEIANERUAIN L
German Analytical and Critical Reading
MIVHUETNA NN EILE DTN Y

German Composition
MIANVUNNUBITUANNMBUEDTNY
German Note-Taking and Summarizing
m‘suﬂam‘mwasﬁmﬁaqﬁu

Basic German Translation
ﬂ'lﬂ'lﬂ’lﬂ(ﬂ{ﬂ']‘ls}'ll,ﬂaiﬁu

German Linguistics

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

a =~ o L= = " Y v T a a v egll
2.2.2.2 19taan mwuﬂimaamiﬂu Iﬁ\lu’ﬂﬂﬂ?’] 12 BN mnswmmmﬂﬂu

aNdg 223
GMC 223
aNdg 343
GMC 343
aNd 352

miwuﬂmmmasﬁ'ﬂuﬁmﬁﬁmz
German Public Speaking

M TIUMBNDTNUBIFINETTA
German Creative Writing

Mswlamuneasiugegsna

GMC 352 Business German Translation

aNd 262
GMC 262
gud 363
GMC 363
aNg 271
GMC 271
aNdg 372

FNENFASMELEDINY

German Phonetics
STUUNNEMUAENNETNNUS TS
German Morphology and Syntax
Uszgumsalmsldmuniaasau
Experience in Using German

WANMSTFDUMHILLDITNY

GMC 372 Principles of German Language Teaching

ayg 281
GMC 281
aNdg 382
GMC 382

MWD ITNULNDTIAY
German for Business
MEEDTNUNDINEILBLASUSNS

German for Tourism and Hospitality Management

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(0-6-3)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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gud 383 MueasiuiiamslrsanuazUsenaunugs 3(2-2-5)

GMC 383 German for Advertisement and Public Relations

2.2.3 Smmwdamny mvuelideu Lidesnt 48 wiheia nnnedndalli
2.2.3.1 xmitay muualiGey s6 mhoia nnneindaliil
MU 111 mmﬁﬂmmmﬁamsﬁ'ams 1 3(2-2-5)
VNC 111 Vietnamese for Communication I
e 112 mwdsaunaiiemsieds 2 3(2-2-5)
VNC 112 Vietnamese for Communication II
ud 213 mwdseunuiiamsiedas 3 3(2-2-5)
VNC 213 Vietnamese for Communication III
MU 214 mmﬁﬂﬂumlﬁamséams 4 3(2-2-5)
VNC 214 Vietnamese for Communication IV
MU 315 mmﬁﬂﬂumlﬁamséams 5 3(2-2-5)
VNC 315 Vietnamese for Communication V
MUF 316 mmﬁﬂmmmﬁamséami 6 3(2-2-5)
VNC 316 Vietnamese for Communication VI
Mg 221 msﬂq—mwgﬂmmL"”mmu"nmﬁaﬂisam'ﬁma 1 3(2-2-5)
VNC 221 Effective Vietnamese Listening-Speaking I
Md 322 msﬂq—mwgﬂmmL"”mmu"nmﬁaﬂisam'ﬁma 2 3(2-2-5)
VNC 322 Effective Vietnamese Listening-Speaking II
d 231 mssummnSemnuiiaUssansug 3(3-0-6)
VNC 231 Effective Vietnamese Reading
MF 432 MIDIUUNANNMEDLAUIY 3(3-0-6)
VNC 432 Reading Vietnamese Articles
W 441 ms@summiBseunuiialszansue 3(2-2-5)
VNC 441 Effective Vietnamese Writing
Wa 362 hiennsalianuny 3(3-0-6)
VNC 362 Vietnamese Grammar

2.2.3.2 wdan mvualiidendou Liteent 12 wheia nnnedndalli
ME 217 USNANSIPNLAIANUSITNI AN 3(3-0-6)
VNC 217 Review of Vietnamese Society and Culture
MG 323 m'iwuﬂmmL‘iﬂﬂumiuﬁmﬁﬁmz 3(2-2-5)
VNC 323 Vietnamese Public Speaking
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MWF 342 MSTIUMNINYNNNTFINTTTA 3(2-2-5)
VNC 342 Vietnamese Creative Writing

MUd 351 ﬂﬁuﬂammﬁﬂﬂmmﬁmﬁu 3(3-0-6)
VNC 351 Introduction to Vietnamese Translation

E 261 mnemaadmmnSeanuiiody 3(3-0-6)
VNC 261 Introduction to Vietnamese Linguistics

MU 371 wé’ngmuasmiaaummﬁﬂmnu 3(3-0-6)
VNC 371 Curriculum and Teaching Vietnamese

UF 281 MWITEAUNNEGIND 3(2-2-5)
VNC 281 Vietnamese in Business

U 382 mmﬁﬂﬂmwﬁamsﬁamﬁm 3(2-2-5)
VNC 382 Vietnamese for Tourism

U 383 MIIINMEIYAUIY 3(2-2-5)
VNC 383 Vietnamese Interpretation

ud 384 mwndsewnuitamsizwanuazlszndunug 3(2-2-5)

VNC 384 Vietnamese for Advertisement and Public Relations

2.2.4 Smmwans fvualiEeu liveand 48 miheie anneindelil
2.2.4.1 Sxmisay fvualiBou s6 wiheie Mnsedmde Uil
aNd 111 Muansiiemsdeds 1 3(2-2-5)
KMC 111 Khmer for Communication I
and 112 mMewustiienmsdoas 2 3(2-2-5)
KMC 112 Khmer for Communication II
NF 213 mmmu’uﬁamséams 3 3(2-2-5)
KMC 213 Khmer for Communication III
NF 214 mmmu’uﬁamséams 4 3(2-2-5)
KMC 214 Khmer for Communication IV
and 315 Mwasiiamsaas 5 3(2-2-5)
KMC 315 Khmer for Communication V
aNd 316  MwNsLiemsaoas 6 3(2-2-5)
KMC 316 Khmer for Communication VI
Nd 221 msﬁq—w“ﬂmmmml,ﬁaﬂszaw%wa 1 3(2-2-5)
KMC 221 Effective Khmer Listening-Speaking 1
YN 222 msﬁq—w“ﬂmmmml,ﬁaﬂszaw%wa 2 3(2-2-5)
KMC 222 Effective Khmer Listening-Speaking 11
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2Nd 331
KMC 331
NG 341
KMC 341
YN 451
KMC 451
YNH 461
KMC 461

MM U ENSHE
Effective Khmer Reading
mMsBaumsasiioUszansus
Effective Khmer Writing
wanmsulameians

Principles of Khmer Translation
MEFAFASMHIYNS

Khmer Linguistics

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

2.2.4.2 37880 MUUAIBEaNSaY WsanM 12 vihade e il

YN 217
KMC 217
NG 318
KMC 318
NG 223
KMC 223
YN 342
KMC 342
NG 381
KMC 381
UNT 382
KMC 382
NG 383
KMC 383
NT 384
KMC 384
ANT 385
KMC 385
NT 386
KMC 386

anuidasdudenfuiuyen

Introduction to Cambodia
Uszifenansuazdauzians

Khmer History and Arts
ﬂ'\ﬁ‘lﬂﬂﬂ’l‘lﬂi’]ﬂlﬂﬁluﬁﬂ?ﬁ'ﬁmﬁ

Khmer Public Speaking
MSRIUMHNINITNFINTITA

Khmer Creative Writing
mwasludowagy

Khmer in Mass Media
ﬂ'l‘l&ﬂL“I.INSLﬁ'fJﬂ'li‘YiB\iLﬁEl’JLl,aﬁﬂ'ﬁ‘U%ﬂ'ﬁ
Khmer for Tourism and Hospitality Management
ﬂ'lE’]L‘LIﬂJ’SLﬁE]ﬂTﬁW']iﬁ“UET

Khmer for Commerce

N mmn'f'\'lamﬂmwmmasﬂizmﬁuﬁué
Khmer for Advertisement and Public Relations
ﬂ’]ié’]Nﬂ’]H’]L?lNi

Khmer Interpretation
ﬂﬁHWLﬂNiLﬁﬂﬂ’]iU%ﬂ?iE}ﬂﬂ?W

Khmer for Health Services

kA4

2.3 NRIITIUNY MU LA GBeu 6 waian aail

an% 303 MEBINGHNDNTLATENNITDNFIN 3

ECP 303 English for Career Preparation III

BNy 304 MHIBINYHNIMIAIENNTDNGDITW 4

ECP 304

English for Career Preparation IV

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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[

2.4 NHNIWIYIUINTG fmualiEou o wihoia il
AFE 111 Muwiiamsdeasnaimusssw 3(2-2-5)
LCC 111 Language for Cross Cultural Communication

AFF 112 INUSITNINGNY 3(3-0-6)
LCC 112 Cultural Contemporary

A9d 261  MIANLAUSaUHEUME 3(3-0-6)
LCC 261 Comparative Language Analysis

v
=1

2.5 néuﬁmﬂszaumszﬁﬂ'wi’muﬁiw MvualidanGauliiagni 6 vihaia aail

A9d 391 Uszaumsalmsdnen luaedsend 3(0-9-6)
LCC 391 Academic Experience Abroad
Add 492 Wnnuandszine 3(0-9-6)

LCC 492 Practicum Abroad
A9 493 FWNAANT 6(0-40-0)
LCC 493 Co-operative Education

3. naaMTaantas MmyuualidaniSau Wilaani 6 wihaie N el lanIMIInmMS
= I~ [ = 1 [ 3’1 A an & = 1
BaumsdaudummsinguvsamsnaUsemainiy vsalidamadaniseuluselsemdlas

Sutinzaua lFNaaI8auLaa

AIDBUNIYANNBNIYYDILAYTHALFAINUIUKUIENG

LBUSHAUDN LA PRGN SUMhsAATINeaIIEN
wswalinadudai 1 naned Frnuilaussens
usalnududi 2 nineds Srnuluaficns
rswalinadudai 3 naned snuihlasiianmndisauns
ANINBNYYBITHIT)

anyd (ECP) WD MY ('3%11,1,ﬂuﬂm:mysmmam'§)

Add (LCC)  vanga mwnﬁamsﬁ'ami

and (ENC)  wanaa mmé’mqmﬁamiﬁams

Wed (FRC)  vianans mwSuasiansaass

gud (GMC)  wangna mweasiuiamsiomns

MW (VNC)  whangdy MwBsaunuitemsaass

e (KMC)  %anedd MY IaESs
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BUTHANILSN  BNIEDN

BUTHANINAN BNIEDN

Fulntlogau
BT O9e 8 LUl
FUNUA SN UBHAFS

(82 0 E LGN
@Y 1 PRGN
Y 2 PRGN
(8 3 PRGN
Y 4 PRGN
(8 5 PRGN
(8 6 PRGN
@Y 7 PRGN
8 8 PRGN
Y 9 PRGN

LW@UIREFANY  aNeda

3.1.4 UWHUNIIANY)

naMITI@NMEBINgY-MElSaLad

MEIUBZIMNUTITN

MINI-9o
M58

=
QRETbTY

MsuUa

means

MERWIZAA/MTFU

MYUNDINTN /530

Ussaumsal@nen AT

MOUNLII UL LNNINI

Uh 1 MmaGaui 1

Uh 1 MaGSaun 2

W anwall W Anwall
v 111 | mwlneiiamsaass 3(3-0-6) | ¥@2 124 mméﬁﬂqmﬁamséami 3(2-2-5)
UNINEH 2
uE 123 mmé’mqmﬁamif’iams 3(2-2-5) | we 141 | Fialulanddna 3(3-0-6)
NG 1
e 151 msﬁﬂmﬁ'ﬂﬂtﬁaﬁmmwwﬁ 3(3-0-6) | w@ 161 | aywedludianuienmsieul | 2(2-0-4)
NED 133 nﬁ"i'qmmzl,ﬁaqﬂmw 1(0-2-1) | we3 131 | dand 1(0-2-1)
BHIAITIRNNE(VIAUY) BHIAITIRNNE(VIAY)
Asd 111 | muilamsaaansiny 3(2-2-5) | nad 112 | IsNUsIINTINGNY 3(3-0-6)
IMUTIIN
ang 111 mmé’mqmﬁamif’iams 1 3(2-2-5) | and 112 mmﬁqnqmﬁamséami 2 3(2-2-5)
and 171 mﬂ%mmé’qnqu 3(2-2-5) | and 131 maémmmé’qﬂqmﬁamﬁ 3(2-2-5)
ATFUNEA
ded 111 | mwnslSaesivemsaass 1 3(2-2-5) | elad 112 mdSasiensdass 2 3(2-2-5)
9N 21 wUNG U 21 BiuNn
Ui 2 maGeud 1 Ui 2 maGeui 2
wnemanwall W anwall
A 261 | wWaiiae el 3(3-0-6) | wAI 243 | MIAOMINNMIKUEIU 3(3-0-6)

AN

BHINITIRINNZ(VIAY)

BHINITIRNNZ(VIAU)
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Agd 261 | MmAenzilSsudisumen  |3(3-0-6) | and 221 mswuﬂﬁamimmé'mqw 3(2-2-5)
and 241 | MdauSeanuMuaange [3(2-2-5) | and 261 | MEIMEASMEIDINGH 3(3-0-6)
g 213 | mwnslSuasiiamsdoans 3 3(2-2-5) | Wed 214 mwelSuasitamsiomns 4 3(2-2-5)
Weg 221 msmﬂﬁamimmsﬁ"qma 1 3(2-2-5) | Weg 231 msémmmvl%"\uﬂal,ﬁaﬂﬁii 3(2-2-5)
ARG
BIIMITIURIIE(LFaN) BIIAITIRINIE(LFan)
and Msange @an i 1 3 wihana | and Mg @an i 2 3 wiena
Wed mwdSaed dan 30 1 3 vihene | Hlad MwdSaed dan I 2 3 Mene
34 21 BiEne 94 21 HUIENE
Ui 3 maGeui 1 Ui 3 maGeud 2
wnemansall W anwall
WA 244 | Inenendnstiletiouay 3(3-0-6) | W@ 246 ’3““’361Lﬁaqwmw 2(2-0-4)
funadanda
BHIAITIURNNE(VIAY) BHIAIT RN (VIAY)
ang 322 mmé’qnqmﬁamsaﬁﬂsw 3(2-2-5) | and 332 | MIIUMBIBINGHIN 3(2-2-5)
wazmsiiaua Aenziuazinseal
and 351 | nanmsudamuaangs 3(3-0-6) | and 342 | MIaaufinuazagUaNy 3(2-2-5)
MDINYY
Wed 315 nwmvl%"uﬂal,ﬁaﬂ"usﬁami 5 [3(2-2-5) | dlad 316 ﬂﬁﬂﬂd%ﬁLﬂaLﬁanwsﬁaaﬂi 6 |3(2-2-5)
ded 341 | msdaumwelSuaaiasdy  |3(2-2-5) | dad 361 | snenandisued 3(3-0-6)
BHAITIUNY BHIMITIDDNLET
an% 303 | Mwsanguiians 3(2-2-5) | @ands 3 MEN®
wIENNITaNGdW 3 1
w2 IRNIZ(18BN) BIIAIT RN (LEAN)
Wed mwilSaed @an 37 3 3 vihane | Wad mwlSaed @an 30 4 | s wmheia
30 21 wane 334 21 WiEne
U 3 maGeui s
BIIAITIRNE
Add 391 | Uszaumsaimsanenlu 3(0-9-6)
aNUszina
(awziidafidandnmly
UsenatanzeanE)
94 3 KN
U 4 maGeud 1 U 4 maGeud 2
BT RN (VIAY) BIIAIT AN
and 481 | mwsangmitamsadassly  |3(3-0-6) | naa 493 | awdadnu * 6(0-40-0)

GAVARRGAL

@neiiden L laseusein
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e 422 | mwilSuasiiamsaiune 3(3-0-6) NEd 391 waz NFd 492 NN
waemMsiaua anUseine
e 432 | mssumenSaaais 3(2-2-5)
IeNeAuazdINsal
BIIMITIURIIE(LFaN) 138
Weg MSuaa @don 30 5 3 Mihane | nad 492 | Hanuedsane 3(0-9-6)
(amzidaidanilnnulu
ANUszing)
Weid MRSAd @on 307 6 3 ¥UEAe
BNIITIUNY
2Ny 304 mmé’mqmﬁams 3(2-2-5)
LOTENNTING DTN 4
BIIIT AN
GRAIGE] 3 wihena
2
M 21 wihede su 3% w38 6 wihahn
*F$ususiwnu nad 391 8n 3 wiede
NAXINBNANWIBDINGY-MNHILHDTNY
Ui 1 medeui 1 Ui 1 medaui 2
wanmmanwmall wanmmaneall
Ne 111 mmlwmﬁamsﬁ‘ams 3(3-0-6) | NF1 124 mmé’mqmﬁamsﬁami 3(2-2-5)
WG 2
WA 123 | mwsenguiitemsdeans  [3(2-2-5) | uen 141 | Falulandania 3(3-0-6)
WA 1
w151 | msdnwmluiianann 3(3-0-6) | 8@ 161 | wywdludianuiamsiiani 2(2-0-4)
N
NEY 133 ﬂﬁ%ﬂLMEﬂSLﬁBEﬂIﬂWW 1(0-2-1) | w@d 131 e 1(0-2-1)
BT RN (VIAY) BIIAITURWI(UVIAY)
Aeg 111 | mwitemsdaansing 3(2-2-5) | Add 112 | TMUSITNIINGNY 3(3-0-6)
TAIUTITY
and 111 mmé’mqmﬁamsﬁ‘ams 1 |3(2-2-5) | and 112 mmé’qnqmﬁamsﬁ:ams 2 3(2-2-5)
and 171 MslEMEBInNg 3(2-2-5) | and 131 msdwummé’mqmﬁamﬁ 3(2-2-5)
5 UNE
g 111 mmmasﬁ'mﬁamiﬁami 1 3(2-2-5) | aud 112 mmmasﬁ'mﬁams%‘ams 2 3(2-2-5)
TN 21 BHEfe TN 21 BUIEA6
Ui 2 meGeui 1 Ui 2 madeud 2
W AN U ez anunall
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AN 261 | Watiipe el B(3-0-6) | ¥ 243 | MIAOMINNMIRUAUYAAD  [3(3-0-6)
BHIAITIURNNE(VIAY) BT URWIZ(VIAY)
AFd 261 | MmIenidSeuisumen [3(3-0-6) | and 221 m’smmﬁamimmé’qnqu 3(2-2-5)
and 241 | MS@euEENANN 3(2-2-5) | and 261 | MWAERSNUBINGE 3(3-0-6)
MEDINGH
and 213 mmma‘sﬁ'mﬁamsﬁami 3 [3(2-2-5) | and 214 mmwaiﬁmﬁamiﬁams 4 3(2-2-5)
and 221 msmﬂﬁamsmmmaiﬁu 3(2-2-5) | and 231 m’sﬁhummmaiﬁmﬁamﬁi 3(2-2-5)
dsauULne
BIIMITURIIE(LFAN) BT IRN(L1FBN)
and MaIngw Ban S 1 3 wiheha | and Myaangw dan Snie 3 wiheha
PG| My ey Ban 37 1 |3 wiheda | oud My gesiy @an 31 2 3 wihafa
9N 21 BIYNK 3N 21 BUYNR
Ui 3 medeui 1 U 3 medoud 2
wammanwnalu wanemanwnaly
NFD 244 | Inenenandiiiadinouas 3(3-0-6) | ued 246 35%3mtﬁaqwn1w 2(2-0-4)
funadonda
BHINITIRNNE(VIAY) BHIMITURWIZ(VIAY)
and 322 mmé"qnqmﬁamsaﬁﬂim 3(2-2-5) | and 332 | MIIUMEIBINGEBINATIEH  |3(2-2-5)
warmMshaua wazdansal
and 351 | wanmsulamenasngu 3(3-0-6) | and 342 | MARtUAInuAzaUANN 3(2-2-5)
MEAINgH
gud 322 | mywasiuiamsaiUne 3(2-2-5) | 8ud 332 | MIIUMEEDITNUBNATEA  |3(2-2-5)
wazmMsiaua wagdansal
aNd 341 ML UEENANN 3(2-2-5) | aud 361 MNAFASMENIDITNY 3(3-0-6)
MELEINY
BHIAITIUNY BHINITIRANLED
8% 303 | Mwsanguitens 3(2-2-5) | @anas 1 3 wihafa
oIENNITaNGITW 3
waMITIRNIZ(18BN) BIIMITURAWIZ(LHAN)
Wee Mwgesiy dan i 3 3(2-2-5) | aNg My gesudan Jnii4 3(2-2-5)
3N 21 BIENK 3N 21 BUYNR
Ui 3 medoud 3
BHINT RN
A9 391 | Ustaumsalmsdanenlu 3(0-9-6)

anUszing
(@weiigandendnulu
Usemadnuaesms)
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ANHIANUNINEUIEANNTIAYYDIM IHAUIYATNAIN ANNUANAINTENINYAAD

MTIAEikazUselinyadnmumeluuazmMeuanuInued MINMUIRNAANAGaNUEN

wastau ansemiugumedien Fnesdamauasmashduiusmnidnutuga
NFA2 352 ﬂ%’mymaznszmumsﬁm 3(3-0-6)
SWU 352 Philosophy and Thinking Process
AnwnAauasSranminasuaas Tusanuazaz fuanludeysanms Wannvinwensae
sz daezd Ussanfildunszuiumsfefiduiusiuiie den 5550md Saadas
Uuﬁugmmmﬁmqwa 2ANMI0] UALAMEIINAFLEIIN
NeN 353 NIAABENHIBANALAZIILGIIN 3(3-0-6)
SWU 353 Logical Thinking and Ethics

= a QI

ANEINTEUIUMIANBENTVANAUUNUTIUANINT ANGITH 38TV (3aUFANNIALY

o

P

P0935AneETmgrannduuunNden wazinWanauadlilugldianuaie Aaadil
WaHa TamesIn 23855398 Mainadiianugahunarwaiomediauuesdunedon
A 354 ANNANFINEITANUNIANTTN 3(2-2-5)
SWU 354 Creativity and Innovation

ANWINA® oui 99AUszNaU ITMINMUANNAAFINEITALATUTANIIN NHWIIY

a va

awaﬂéLLaswgwﬁauwwqﬂmmw nsdidnmsRauianssuiiddavadlan MIHNUHUG
ﬁ'mmmwuﬁm%wassﬁuazui’mnﬁuLﬁa‘*qwuuazémmé'au wiannahiguananusa
GALARTIY]
A 355 WNGIIIN 3(3-0-6)
SWU 355 Buddhism
ﬁnmqﬁﬁiymﬂu,aznszmum3ﬁﬂmnwwﬁﬁisuﬁtﬁmﬂ'mﬁ'um'i@h'ﬂ%'im AMINAUI
AMNNEIAUUFIUNNGTTIN aludeinnnaas Uswan wasemaun mslensiuasiann
wnvemssiiuiiefififesssuuasdudiae
A2 356 IMINLNFIANLUNTANHUTIO 2(2-0-4)
SWU 356 Social Psychology for Living
dnenlaseadaasngAnssumesany ﬁugmmq%ﬁmmﬁL?{ﬂaﬁaqﬁ’quﬁnsiuwvﬁ )
wlsmadsanihliifannfnssuuasanizmio NMFIATILHNANIINYBIYAADLANGN
nnUnngmeaimedsan mamuuamastladymenudauds maduadunginsudadean
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NFI 357 qwmw?mu,azmsﬂ%'uéi'ﬂuﬁ'wm 2(2-0-4)
SWU 357 Mental Health and Social Adaptability

AnwuuIfauaznszuIUNMSEENaINgEN N0 MsdSumludiay mdenziaime
wazmstlosiuguamiaidantngy numamstssndlFludioszhiu
NP 358 NANTINAITNFIIANBNANTINUIZTIAN 2(1-2-3)
SWU 358 Creative Activities for Life and Social Development

Anwanunang anuday niwens Ussanuassduuugaeianssnaieassd
wanidsudsudussaumsainnianssudiowasaula duaiiiiadn Jianed fuaszid
wazWannnanssnlviiiguamdamsnanniouwasdinu
NFA2 361 NAD Lﬁ'a“qmu 3(1-4-4)
SWU 361 SWU for Communities

Anwismauasiasasiiodnmauau nazriumsiidiudin Teamsysanmsmadeudeiu
fanssudide iaidiuadanuianudhlaviumamsuduiaussse svgia dan 309
isusduiusmwiiduasirenTaslugmawanngumuadedidud
NFD 362 ga‘iﬂtynpﬁmﬁ'u 2(1-2-3)
SWU 362 Local Wisdom

Yy  a

ﬁﬂuﬁé’uﬂ%gﬁﬂﬂgmwﬁmﬁu AaNuFNRUSTaeni Ty ieeduiumsisediouas
WaNN5209%HBY AaDAIUHANTENULBINIEUlamATITR UM sWannidaaniiasduy
TosmaiFeudhindugamy amuunmedumuuasiann eauiundian namsdszendli
Hhusamidemsdsiio mewannguu wesmsaydnddunadan
NP 363 dNaNTNTNTY 2(1-2-3)
SWU 363 Ethical Careers for Community

Anmduahuaswannduaninguruiignwuuaziswlusssund Funeden ansssu
wazImusssnlaglananuseaniasegianacies Beudnunugumy winaiidashiin anu
i@ wazanuasswiinludndesuasm suashliiAawnmemsnann duandwgaui
nudauaseadi
Nen 364 DanIstiadInN 2(1-2-3)
SWU 364 Social Enterprise

Anwanuvang anuaay wanmslugusznaumsuaznszuiumsudmsinnsianms
iadaay Fauddamaiiedianlusiuuudieg Slnney Fuansveedanuiainians
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1.4 agadmwanna

A 131 dand 1(0-2-1)
SWU 131 Social Dance

madlauaziinuzosdulumsidudaaludameea 9 MISLESNESNFNTTONIWNINMNEY
u,a::qﬂ‘éﬂﬁmmzaua"m%'ummﬁu‘émﬂ maamumimﬂumstﬁuﬁmﬂLﬁaqwmw
NFA2 132 amsamwquﬂﬂa 1(0-2-1)
SWU 132 Personal Fitness

wé’nmsﬁugmﬂaqmia%'wLLazﬁmmamsnmwmqmﬂﬁmmmLLﬁQLm ANNSI ANN
2ONY u,a::mm?mmjmnamﬁmLﬁaLtaxﬂwiﬁnmmaﬁzuum'ﬂmaLﬁﬂuiaﬁm
NFA2 133 mﬁ'qmmuﬁaqwmw 1(0-2-1)
SWU 133 Jogging for Health

WaNNIIDBNAIBINIEAIINITINUNEE nwﬁuwmzﬁs&uﬁummaﬂ‘wuwaqsw‘ums
Inadsulafiowszanuiionguaasinmes msdalusunsumsaanfmasmedemsiaunesiiie
UMW
3Fd 134 laaz 1(0-2-1)
SWU 134 Yoga

wailauaziinueitissdulumsilnlans msinszuumsmela aAnusaud uazany
LLﬁQmeaQéNmﬂLﬁaqwmw
NFD 135 P 1(0-2-1)
SWU 135 Swimming

mafiauazinuzitiasdurasmsneth mshethyhdis 9 MSLESNETNFNTIOM NN NNY
n@mmsuedu msthudnwaunsal u,axmmﬂaamﬁﬂums'jwifwLﬁaqwmw
NAD 136 LWUANUAY 1(0-2-1)
SWU 136 Badminton

Wnwezmsiiu mswedauit mssuls M3fgnuiniauasnasiia MIAU NMIaNgn MItaugn
wrhendg ﬂaﬁﬁmstéuﬂizmm?{mLLa:‘lJ'izmwj matiusnmgunsaluazenuiasasalums
téuumﬁué’ulﬁaqﬂmw
NEAD 137 tNUUd 1(0-2-1)
SWU 137 Tennis

mailauazinezidissdulumsidwmuils nsenlumssumuila ndnasuieiy nada
msLéuﬂimnmﬁml,m:ﬂszl,mgi mstiusnmgunsal wazanuUaaadalumadumuiaiie
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@ 138 naal 1(0-2-1)
SWU 138 Golf
I = 4 04 ) [ A tdl 4 a ! o A4

anutumnzasivnad insenmsiiu msfuld msudasld ndnmsiaunsan msld

S W 4 [ v 13 P
waziiuinmaunsal wazanudasasslumsiaunadniivagun

2 9191; L
e 139 nMselnleansldiivin 1(0-2-1)
SWU 139 Weight Training
a o @ Yy A4 A Y a va = DRI

wellamssanmaimauuulfiaiasiiagis vanmsujia mstlnleamslihninuasms
Uszandniginamansuazassingzasssuulasesnuaznaniiia sugludumsdnm
wmaiamstlnlaamsldihninivagunin

2. KNINIT AN

2.1 NAAIMMNWBINGY

2.1.1 3NAU
and 111 mmﬁ'«nqmﬁ'ams?iams 1 3(2-2-5)
ENC 111 English for Communication I

Anwuasilniinee W wa 81 wasdsummdangy tiiemsdems Tasldenuadnde
ANNLANANNMIMILAT T aUs SN HadaMsdoans
and 112 mmﬁ'«nqmﬁ'ams?iams 2 3(2-2-5)
ENC 112 English for Communication II

Anwuaziiniinue Wa wo aw deu wiumsldnagnsmadomsmmsingu
and 221 msmm?iamsmmé’mqu 3(2-2-5)
ENC 221 Engligh Oral Communication

AnwuaznnneznIIW vgﬂﬂwwwé'qﬂquﬁaaﬂﬂé’mﬁ'uu%uw nslEnagnsnisna
waTYA
and 322 MwaangutiiamsaduneuazmsiEua 3(2-2-5)
ENC 322 English for Discussion and Presentation

Anwuasinineemsudasanudaiu msailse ﬁv’ﬂugmzﬁimLLasQ’@ﬁLﬁumiaﬁﬂim

UazMSUNFUDNUADWINEBI DY
and 131 m‘sahum‘t:nE‘i’qﬂqmﬁamsfmsaumﬂ 3(2-2-5)
ENC 131 English Reading for Information Literacy

Anwmanmssudeassume dnvnwemseiy mslimaiamsaudwiusasefinily
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and 332 NMSIUMMIBINGUTNANHUaINTA] 3(2-2-5)
ENC 332 English Analytical and Critical Reading
ANIUANNITUALATEUIUMS BN NEENTILATIEHINSl Hnarudesziinsalunany
fudgomssauzdaldudslagldmanmsmdnsiinged
and 241  NIVAUGBIANINAIVIDINGY 3(2-2-5)
ENC 241 English Composition
dnwoedUsznaurasnnuiEes dnnneemsdauanuses loawiunsiisuldaussens
TimnswazwssannTims Thanuddgdanszuiumsuazgalssasdlumsieuiifiienaw
nssfuaTIUIzlauTRAAaINUNANEE I
and 342 MsARtuinuazaslAINMMIBINgY 3(2-2-5)
ENC 342 English Note-Taking and Summarizing
Anmuazilnnaiinmsaatiuiinnnmaiawazmssnivamsiulssduddy sgEeu
(3ENLZENENDANIIN
and 351 wnannsudaniwaingy 3(3-0-6)
ENC 351 Principles of English Translation
Anevannisuazuulrfanen i gastunisulanis nsuladssiannuideu
finannune Anmemuuandseeansdinldlumsuls Jymusdsuddamlumsuda
and 261 mmmam{mmé’\mqu 3(3-0-6)
ENC 261 English Linguistics
ﬁnmumﬁmﬁugmlﬁmﬁ’u STUULEEN 52UUM Seuudselen wasssuumNINBINIENIa
MEETNS Ltazﬂnﬂisqﬂ@‘fumﬁﬂﬁ’wm Usznaumsldnmmasengmitanisaaarsly
goumsaiiadsziu
and 171 mMsldmuaangu 3(2-2-5)
ENC 171 Language Use
Anwnannsldmuimanzan wazilnnsldlaseadenwsinguiidanaaaenu

[

mqﬂsxmﬁﬂum'ﬁ%ams amum'mfuasu%ummms?;ams Wﬁ’]‘ﬁﬂﬂﬁﬂ’]ﬁ’] LasuUnuINyaN
fanans

and 481 mmé"\mqmﬁamsﬁam'ﬂummmﬁw 3(3-0-6)
ENC 481 English for Occupational Communication
c?iﬂmgmwuwmmmé'fmqw‘lummm%wﬁumwﬁqﬁu nsldnmeaangeluusunaed
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2.1.2 37880
and 223 m‘symmmé’aﬂmﬂuﬁmmsmz 3(2-2-5)
ENC 223 English Public Speaking
Anmanmsuasiinmawaluiisssnslasodandnnndad gunissuwiann uaswan
wlalasdlnldamn ihides mamaiiauasdasznaumsye
and 343 MSIMTIETNGTIA 3(2-2-5)
ENC 343 Creative Writing
AnwuazilinmsléTaudaimsideu nadadsuisumsidsufivannnas Wauaunms
dmsutudisaduazarsnand mslimmmuwainsguaglluedmSudssiannuidsu
swnsEln@ennianesy Baedu @UsIINEMW UNNT UNNMNEURY uazunaas
and 262 aNFENTMHIBINGY 3(3-0-6)
ENC 262 English Phonetics
Anmanadasmusangy MIponideaauasilades (§358nMans)MeMNYBILTerID
AUl (nadnaand) wazmsladuuasSuiides (aadnamans) SN SEENeALFe
WHYBULUIZHILAILTNON S
and 363 STUUMNYMUALNNYFHNUSAIFRNT 3(3-0-6)
ENC 363 Morphology and Syntax
AnwEnmsenzdszuumaduazlassadndseloatiialiiuanudunugseniig
whem lassaiedscloanazanuning
and 272 m1:né'\mq1enﬁams?iamsmﬁmms 3(3-0-6)
ENC 272 English for Academic Communication
Anndnvazansmslimmsinguilemsieanaiaizms anvazmsia wa 1w way
Feuiemsaansludunimms
and 373 BANNIIFOUNIVIDINGY 3(2-2-5)
ENC 373 Principles of English Language Teaching
AnuarilnIBMsFaUMBBDINGE MIINUNUMTIANTEUIUMSEEUNSFoulidanndas
fugelssasdaasuniday madamsluduGsu wesissufiunalaslidanmsTouassafiumg
MIGauUMITau
and 282 MwaIngutilamswdin 3(2-2-5)
ENC 282 English for Commerce
?im:nLLa::’E’JﬂV‘TﬂmmsT,éfmaumqqsﬁamsé’ﬂuamumsiﬁﬁwmnwmﬂ m'ﬁLLaﬂLﬂ’fa"aui"umga
mi?%amimqqsﬁamiawiamq‘[mﬁwﬁmsﬁf@%mﬂmﬂ%wuﬁwﬁﬁlﬁﬂmaﬁna’“lumiﬁ'zzfamﬂ
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and 283 AWIAINGEHLNANIINBIUNTIUAZNITUINIG 3(2-2-5)
ENC 283 English for Tourism and Hospitality Management
AnwgUuvumslimmaingelugsnanislseusuuasmanaaien lidayauasdiuusii
a Y = ' A A A Aol o a A o 2 P a
DENNUULNNLNANBILNED FOIUNTBUNYINTBDLFLY MILAUNIN NN DIWIT LATDNAN Uz
ghganuazaInlugsnalsusuuasmviaaied
and 384 mwdangwiiansiavanuasussnaunus 3(2-2-5)
ENC 384 English for Advertisement and Public Relations
Anmanvazuazilnmsldmmssngminamsdssnduiuslusednsgsna madsuinuas
o 4 d‘ S Y [ v 4‘ Q' a 4 1 ] -y
paaNllinaaUssandaIunIsUsEnNdNnus luFadiiunw Usznid 20manednd uluwy uas
gunIway wiumsiauadaye
and 385 AwaINguianITUsenngsna 3(2-2-5)
ENC 385 English for Business Conference
= =2y 4:: a J a o
Anwuazingluuummnlalumsdssgumagsia msduliumsdssgumsiiausnny
Ay Mmanausunsaliasanudaivluszwinmslszgumsaatuiin uazmsmhneny
mMsusegu
and 386 MsulamudInguBagsna 3(3-0-6)
ENC 386 Business English Translation
AnmnannsudaenansiBegsia 21 uneNN wasda) ATBUANNINSUUANIY
[ I I~ [
sangulumilng wazmwlnadumwsangy
and 387 AMwaINguilanITIamMsUssrnaan 3(2-2-5)
ENC 387 English for Event and Convention Management
AnuazilnnneemslEmuaenguiiamMIInms MseIeuns USms Usemaunus

warUIEUKAMITUTEYNFUN NUUFNTUM UNTIANT UaLNAMBTTAUUIUNEIA

2.2 naMMMuIANUszind

2.2.1 mudsaed

® IMUNAU

Hers 111 mwelSadaivanisdaas 1 3(2-2-5)
FRC 111 French for Communication I

Anwmanhennsoiualassaiilssloatioadu uasiininueda wa 81w Feu mslddwd
wazdhuuilFludiadszsiu
tes 112 mwelsaaaiiansaads 2 3(2-2-5)
FRC 112 French for Communication II

1 (%
= 3

= 4 Jd o L4 k4 v 2 v v
ANEIANN dIUIU hmﬂsmLLaﬂmqaswﬂw‘[amimmummwu wazHnNnezNe W a1
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dead 213 MwdsuaaiNanIsdads 3 3(2-2-5)
FRC 213 French for Communication III
= =2 L s v d' % L4 =2 7 1 =
Anwuazilnnmsnanhensaluazlassaduasmwngudeu dninweils we 81 dau
twaiumslgdnwrinasdnulussaungau
dead 214 MwesuaaanIsdads 4 3(2-2-5)
FRC 214 French for Communication IV
dnwivan hensaluazilnasiglaseadezasmuisuluaarunsalinsdaasnuilu
nams mslgadnrivasannulumatene wasmssudey
dead 315 MwdsaaaiNanIsdad)s 5 3(2-2-5)
FRC 315 French for Communication V
= =2 L 1 = % ‘;{ U L | a o v A
Anwuazinineeis wa 811 Wey Tuseaugeadu M3gIuunany vindalun nilvde
wanuIlEMwszauihunan wasms@aumwlaaanuiuvan bhennsalszaug
dead 316 MwdsaAaiNanIsdads 6 3(2-2-5)
FRC 316 French for Communication VI
= =2 CX 1 ) % &f 24 1 1 k4
Anwuaziniineeia we 81 deu Tuszaugeau aiuanuadaawaarlumslanauaunin
Wumwsaas sruniledauania unanunnriedaiuwwazdunesiiiozaldmmszay
~ & 9y o P )
1 madsumwelSuaanlivan hennsalszaug
tad 221 msyadaarsmwelsuad 1 3(2-2-5)
FRC 221 French Oral Communication 1
FAnwuazilnnneemsaunnmisluBedszanulugarumsainedeanuduasa
dead 422 mMmwdsaaaiiansadlsawaznstiaue 3(2-2-5)
FRC 422 French for Discussion and Presentation
Anwuasilnrinsensuaasanudaiiy nsaiune nilugiuzgsinwazgeiiunms
AU LazMSINEFUBNUADWTNFITITUY
elAd 231 msaumwdsaaaiiansza saund 3(2-2-5)

FRC 231 French Reading for Information Literacy

! v
a4 a A

Anwuaztninwensaiu msldmalianiserudmsudedialugadayadnasuas
Fsaune
des 432 msaunwelsaasdaensiuazddnsel 3(2-2-5)
FRC 432 French Analytical and Critical Reading
AnwuazilnmssrummilSudafiliuenasase wiumsaufanuddiesed waznms
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nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559) 50



tas 341 msdaumulSaaaiiaac 3(2-2-5)
FRC 341 French Basic Writing
AnuazilninuzmadsummiliuasssdulssTaauazayan lusoumsaiiiiedu
HinUsziniu
tes 361 anenansisauad 3(3-0-6)
FRC 361 French Phonetics
Annszuudmenaasiiues warilninszmemsfemawe mssenidevas: wigyzus ms

Tadeaminun @eegeanasdsslaaauvandneaans

® J7@an

Wag 223 msw‘m?iamsmmsl%bama 2 3(2-2-5)
FRC 223 French Oral Communication II

Anvinurlumstaazmswasunn dnmsfenndeuazamumsniiaiousss uaasnny
AaLiu
tlee 324 m‘sw‘!mmmsl%"'\uﬂa’luﬁmmsmz 3(2-2-5)
FRC 324 French Public Speaking

Anmnaiduasilnyaluiimssuclosardendnnmdatl qunissuianm uazwangsla
Toetlnl#an ihides vimamaiiauazdasznaumsye
tes 342 Ms@aumdsuaadeaagsse 3(2-2-5)
FRC 342 French Creative Writing

Anwuwazilninuemsidou TasdnlFdniuazdurumeidsuiilaseadedudou
MIFEUANNGZEN USTENBUTaSNE MILENEIILaTMSUEAIANNAALTL
ted 351 nsudamwelSaaaiia e 3(2-2-5)
FRC 351 Translation I

Anwmguiuaznadimsudaitiedu fnulatarnuuasdsiniiietastuiadsyiiu
WAd 352 m‘smlamm&l%l'\nﬂm%q‘qsﬁﬁ) 3(2-2-5)
FRC 352 Business French Translation

ﬁﬂmgﬂLmummp]%mﬂat%qqiﬁa ngufuaznaismsula dnnmsuladaanuuastana)s
NNGINa
ted 362 szuumbhadIuaznadNUswIESLEs 3(3-0-6)
FRC 362 Morphology and Syntax
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WAg 281 mm&l%"mﬂaﬁqiﬁﬁ) 3(2-2-5)
FRC 281 French for Business

ﬁﬂmmﬂ%é’i’wﬁuazﬁ’lmuﬁlﬁmqmsqiﬁa mMseumMsEauenasSaieaNAT e
AUgIna
tes 382 mwnesaAaiantsTsausa 3(2-2-5)
FRC 382 French for Hospitality Industry

AnmnamdFuasamsiuiialilunslsuse madadetudinin msliuimaiady
Wouin Haeems msdadadass msuanuasuidy wazdsansenuazainlulssy
tas 383 mwelSaaaiiansaaion 3(2-2-5)
FRC 383 French for Tourism

Anmnmdsuasanzdu nununelulailumsiessuazasaumeaitansvaadien
mslEmwiitaaagsiutnriaaien
WAg 384 mt»nsl%ﬁmmﬁamsu’%msqwmw 3(2-2-5)
FRC 384 French for Health Services

Anwmwdiaasamsmeililumsdeaisdrunsuinsgaawlusoruneag

mM3fausuuazlidayauasmsliuimatiasauungihe

2.2.2 1NN ITNY
® IUIAU

gnd 111 Mwieassuiiansaadns 1 3(2-2-5)
GMC 111 German for Communication I

Anmuanhensaliwasiuuarlaseadaiugu wumslimmauniuiiadszsiu o
finwels wa o1 @eu Hndednmmslitievasaweasiu eadanuinlaiugiuues
ANUUANA NN UINUSITN
gxd 112 Mungassiuiianisdadns 2 3(2-2-5)
GMC 112 German for Communication II

Anwmuazilndinue Wa wa 81y Beu mwieasiuluszduiigsdu dnwvanlensal
wasiuuazlassadastTaaisusouiu dwiazdhinudlFluiinusshiu msdunadasey
msaeasluiausssuEasiy
axd 213 MW ngasiiiansaads 3 3(2-2-5)
GMC 213 German for Communication III

Anwvan hennsaliwasiuuaslassaiwaamuideau Anvinwe Wa wo uvilsdauan
nan deumuisasiuifianuiufauinniu tiaduwuinszmemeuazanudifieiu
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gxd 214 MegasIUiiansaass 4 3(2-2-5)
GMC 214 German for Communication IV
Anwuasiiniinws Wa wa aw @eu mwwasiulussdugedu mslddm dwiuasdinnud
Tumwidoudamnms sruanasidiiismiudeuduuazismdninannzy msiwszdans
LANFNN AN NAALAY T RAILSTSHTIINadamsHDaNs
and 221 m‘symﬁ'amsmmmasﬁu 3(2-2-5)
GMC 221 German Oral Communication
AnuasiinmsFeansiuiuinuzmas wa mslFdnnuiiduiulumwieasiy Anmsls
nognsalFlums Wa waswaluuiuniiuanceiy
gxd 322 MungasiutiiamsanUNowaznInLETe 3(2-2-5)
GMC 322 German for Discussion and Presentation
Anwuaziinmsl¥dniuazsnummwasiuildlumsiheuenuuazmsailng
and 231 msahummwasai’mﬁamsﬁ'msaumﬁ 3(2-2-5)

GMC 231 German Reading for Information Literacy

]
&

Anwuaziniinsenmsein msldmalianiseudmiudedeinianeasiulugadaya
2NFSUITFITFULNEA
g3d 332 MITAIUMWILEATNUTNATITHLAINTA 3(2-2-5)
GMC 332 German Analytical and Critical Reading
ANILazHANITILATIZVULAZINTAUNIUMEILEDINY NISHANNTIIATIEE MISULEAS
anNAaiuLaza AU suandsuenudaienulssieuNunIn luunau
gNd 341 NISPAUEHIANINAIVINIDINY 3(2-2-5)
GMC 341 German Composition
ANEINTTUIUNMS A H UL N NN AT UTENAN NN EILEDTNY LU UNISIDHULES
ussenahmswssannhivms msdanlddnriarnudmsulmsueazdssnn
and 442 msaniuinuazadanuamieasaiu 3(2-2-5)
GMC 442 German Note-Taking and Summarizing
=1 =] a v 1 % < o W = o
Anwuazininaiiamsaatiunnnnmsfawaznsein msudsziauday asUEeuEes
wazameananaNylesldmuieasiumuvian ennsal
gnd 451 msudamuieasiutiaany 3(3-0-6)
GMC 451 Basic German Translation
= (% 494' C% [~ 1 a‘ J
dAnwwaniugriulumsulannmuiaasiudummandszmnady wazmumedsand
d‘ < LY aa = d} a ' 1
dulummieasaiu A5msulalszlan ANNIEENUAZUNANNAINGD MTIATRANNULANEN
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gud 361 MBIAIFAINBILLDINY 3(3-0-6)
GMC 361 German Linguistics
AnmunAeNug UNEINy ssuudes ssuud ssuudsslen wazszuuaNuBNENN

M FNIVDIN W NLDITNY

® J7dan

aud 223 msymmmmasaﬁ'ﬂuﬁmﬁﬁmz 3(2-2-5)
GMC 223 German Public Speaking

Anuaziinrinszmawameisasiuluiinssaslasandavannmaat qundssuisnn
wazuangsla Tasdnlddnnulms thides vmaneiiawssdetssnaumane
gMe 343 MIAIUMNIDTNINTIFTNGTIA 3(2-2-5)
GMC 343 German Creative Writing

dnwuarilniessdilaseaiaaziaudamsidau nalsilSausunsidaululaudand
warnuane MslauannmshuiutiuieduazasaaadmslEmmamwwalinsguinallue
FnsuUsennusy MS@eUBENgssd MSPauimu MUISENIMN Lazunn?
axd 352 Msudamwieaniudegsna 3(2-2-5)
GMC 352 Business German Translation

Anwindnmaudatenarsdegsia 117 uneny wasdynn AsauaguienIsula
mgasiuumuming wazmmnlnedumwmiwasiu
gNF 262 ENAEANTAIBILEDINY 3(3-0-6)
GMC 262 German Phonetics

AnmanaansMmeeasiy Mseanidesuasidsudes (§358nadas) mamwasaides
WapaauLEeEs (nadnanand) wazmsladuuazsuiides (landnenans) S STENDALEE
WHYBULUIZHITAILTNDN YT
g3 363 ITUUNINIAILALINYSNNUSAENT 3(3-0-6)
GMC 363 Morphology and Syntax

dnwszuumibemuazlasedieuselen anuguRUsseuInigd Taseasedsslea
UALAMNTINY
aud 271 Uszaunsainisldnmwieassiy 3(0-6-3)
GMC 271 Experience in Using German
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gNd 372 BANNIIHAIUNIEILYDINY 3(3-0-6)
GMC 372 Principles of German Language Teaching
ANITNTFDUMBUEDINU MITNUKNUMTTIANTEUIUNMIEUINTDAARINUIAUTEANA
PAIUNGBUULDZIDUILITUNEM LTI UM T UM WD TN
axd 281 AW IaTHUNAGINT 3(2-2-5)
GMC 281 German for Business
= o L d o L ‘N‘ a = LA ¥V a
Anmddnwiuazdhunumeieasiunldlurnsgsna Beujdeyadugsnavestszmna
BTN MIBUUALIEUBNATUALTRANNNNEIYDINUFINA
gNd 382 MWIYDITNUNBILNBILBELNITUINIG 3(2-2-5)
GMC 382 German for Tourism and Hospitality Management
P o v & o v Ao o v a ' A v v
A dnriuasdnnumwigasiundiduludumsuinmsuasmsviaaiier mslidays
MINDUNLILDTAIULUNDENNUTDIUNTDUNEINRLTDLFEN NITLAUNIN NWN 8IS LAIDNAN
wasdNEIWIEANNFsINlUgINALTUINULALMTNBINED AT5ENUITTUUBINTNNNEINUMS
USMSUazMIaNLie
gue 383 MwgasNMiianIsiavanuasUssTaNNUE 3(2-2-5)
GMC 383 German for Advertisement and Public Relations
= Py v W v o g a a 4 d a ¢
Anwuasinmsvssnduiuslogldawisasiulussdnsgsiauasmsden Fadanan
Useme a0vanedn weuiy wazgunswal mshauadays msundymuuuiisandnua:

e lumsindenunegsna

2.2.2 1 NMILAUIN
°* I7NAU

wd 111 MwSamnaiiamsaass 1 3(2-2-5)
VNC 111 Vietnamese for Communication I

Annmndaenuiiemsdeans vanmala we e wazdeuiausssuuazuanlennsol
fiunngluunaumnludiaussiiu
wd 112 mwBamnatianisdads 2 3(2-2-5)
VNC 112 Vietnamese for Communication II

dnmnlassairisslaauazhmnsalmmidsaunuiiamsdams maws wa 1y wazideu
ashsysanmaiumsiaansluioUssiiu
ud 213 MwGamnadiiamsdass 3 3(2-2-5)
VNC 213 Vietnamese for Communication III

Anwuazilnmsldinwzmaia wo 81u dauateysanmstudmdnilitasnin 2,000 M
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ud 214 MwBgmnaiianisdads 4 3(2-2-5)

VNC 214 Vietnamese for Communication IV
Anuasilnlilassaalslaadtudeunasdwiiliunusssumugiuinsemans wa

s wazidou lusanumsalivarnvians

Md 315 m‘lenlﬁﬂmmmﬁams?iams 5 3(2-2-5)

VNC 315 Vietnamese for Communication V

a 4 ‘NIQJ 4 ‘g J = Y o L4 d o
Nanehlaseaiuscslaandudoudu n1sWs we au @auLaLASIEMANY d1ulu

1
= 4

NaAAFINUUSUNNIAIUEIINRENYITANMS tiuGasmslEambhensallumsdaasuaa
NUN LBFUFU SIUNIFNN A ANTLBLEUIUNUVUSUNINTIANUIL I MUTITN
WE 316 MWIIIAUINLINANITHAES 6 3(2-2-5)
VNC 316 Vietnamese for Communication VI
Anwuaziinldnmdeaunniiamsdeasmuanvitanzilanailsslanlussaugs
(4 v = 1 = 1 4 = ::‘ Y o
waztudou Hnmawls wa 8 wasdauagnaysanms wumsdnwizasmsldd Usslea was
SIIUNUVUSUNINTIAY
w221 msle-mswemmdamnaivadszindus 1 3(2-2-5)
VNC 221 Effective Vietnamese Listening-Speaking I
= 2 L% = 4 YV o W '3 )
Anwuasilninszmsfauazmswammdesany wiumsldslselen ddnrivazshuiu
g aa . o
gunupulumswenazmsaumn luileuszaniu
e 322 male-mswemmdamnaivadszindeus 2 3(2-2-5)
VNC 322 Effective Vietnamese Listening-Speaking 11
AnwuazinnnyenmsfauazwammdaananldluiiaUssi iunilassaiandudouu
g-’l v &’ vV vV o o @
mguiiamuasmslime TugduuvrasmsaumnldeauluiioUszsiriu
MWd 231 MM ENINNLINBUIEENS M 3(3-0-6)
VNC 231 Effective Vietnamese Reading
dnwuanmssumm ey wiumsevdvlaenudeaunnunarulumdaninendas
AUINUsEINIU
MW 432 NMTDIUUNANINMIIIAUIN 3(3-0-6)
VNC 432 Reading Vietnamese Articles
ANINANMTOIUUNANNUALUNILATIEHNNBIRTFDANW Heea5uazNTasITNNISNIE
GeauIN HURANNANYT 11U waLIAUFNVRIM N FLUUNANNLILUNILATILE PISED
AN d5UANY
W 441 MS@sUMWINERNNaUsEENSHe 3(2-2-5)
VNC 441 Effective Vietnamese Writing
dnwuazilinvnuens@isunwidsewin wunsisusessnluidenineltaenu
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WE 362 hensaitianin 3(3-0-6)
VNC 362 Vietnamese Grammar

Anszuumuazngud niedm M Uszanuesd dya mMuszau M uazdrdou il
289f I8 waziszlen

® J7dan
v < [ =

MW 217  USNAUFTIAHUISINUTIINOILIAUIN 3(3-0-6)
VNC 217 Review of Vietnamese Society and Culture

Anwisasnuignulssmadaany dauwazTausssundenlasiumugiiaans
Usz1@edns tsugna n1stiios n1sUnases nsdnw @dur @ads wulde arfiaw
guusssulien Usendl WUHUR anuduiusseriedanny - lng
Mmd 323 MsuawGemnaluinaiaisue 3(2-2-5)
VNC 323 Vietnamese Public Speaking

= 2 v = 1 4 s [ a o G~

Anwuasinnneemsnamwdeanuludenihasisuslosandananimdal qunies
wiimw wasnanaela legilnlgahuaulims iides immamediauazdadsznaumsua
WE 342 MSEUMNIYAUNINTIFINGTIA 3(2-2-5)
VNC 342 Vietnamese Creative Writing

= =2 a 4 QJ = = aa ) = = o =

dAnwuazinienzdlassaduaziaudaimsidiey naddilsauaumsidauluiaudan
msliunnmssmsutiuieduazasaond mslémmmwnadnsguinayluelumsdeu
e 351 mMsudamugnuINlBInu 3(3-0-6)
VNC 351 Introduction to Vietnamese Translation

v o

dnmvanmsuazismsudautadanny 1 unanuy Mmlawan aeedia 9 du ) NLNEIVDY
fu i §een wazdausssniaatny nanmwndsaunaiume sutazmmnaudunm
DU
E 261 MAEasMGannutiasdi 3(3-0-6)
VNC 261 Introduction to Vietnamese Linguistics
dnwanudunuazitaunmsresmmndsaun Anwssuudes ndunus a5z uay
I57MENE AanasUazlATNENINENA H9ues Matiuden ssuudsnesuasnsaznam
iauﬁqngLnm%uazﬂmmwL?{mﬁ'umsasﬂﬂﬁw
WE 371 HANFAIUAEMTIAUMNIIEAUIN 3(3-0-6)
VNC 371 Curriculum and Teaching Vietnamese
Anwvangasuazidmssaummdsanulupuzmmeantdszma drnGauluudazszau

MIMUHUM TN MFTaLazUsziluNansisay

nangasAalmansinga M inmuiiiemsdaas (MangasunnNnG) (vangnsuiulse w.a. 2559)

57



Ud 281 MWIIIAUINITIGIND 3(2-2-5)
VNC 281 Vietnamese in Business

Anwmgluuumwmdaannlunmsgsia wivisnsdauanarsmegina M lunu
BIYMS NITIAMT MIUTLANUNUNNGINI MTAAHDNNGIAINUZIILAUINULUUINI
Uigalumsiadatansstumihenuiiiedestulsamadianu
ud 382 mwdamnutiianisviaadian 3(2-2-5)
VNC 382 Vietnamese for Tourism

AnmmslEmwiiedemsluviunsesmanioudien mslidayauazmathiiien dwid
Wendasdudayamanouiienludaown fausssulssind underiaaiien uazudunil
Rendaefumaduma donuiiin wazdsnneanuasain
MW 383 MININMTAUIN 3(2-2-5)
VNC 383 Vietnamese Interpretation

Fnwnadsmsulawuudn manmmSeamnadumming uaznnmenlnadumen
NENUIN MINNUBZITINUIIUYNMITUHUANUAIN
ud 384 M samatianslavanuazlssmaniug 3(2-2-5)
VNC 384 Vietnamese for Advertisement and Public Relations

Anmmanmalsenduiug wiumsiiauadoyauazdnsuzassmmdaamniildly
madszmduiusluasdnsgsfauazmsideu Tufedefind Uszna aawansdnn wi uwy

waTFUNINAN

2.2.2 AWANILINT
® JuiAU

Nd 111 Mwnstiianisaads 1 3(2-2-5)
KMC 111 Khmer for Communication I

Anwuarilnmsdaudsnusions mssanidesanunandneaasiitiosdu wazliennsel
wasidasiu mavla wa 81w wasidsumdwiuasgiisslaadunuguludiosziu
and 112 Mwnstiianisaads 2 3(2-2-5)
KMC 112 Khmer for Communication II

AnwuasinUfuiamsldinee W wo 81 waz@sumwiansyunugiulussaungaay

u
v

ma@sulszlsamunanlhennsal dMdwiuazanysis mssuwenasnigulssloasunugiu
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Mg 213 MwENstiansdaas 3 3(2-2-5)
KMC 213 Khmer for Communication IIT

dAnwuazilndfuannu: We we a1 wasdaumunstuuguiiduden madeu
Usslan wazsruenmsiifsulssToadidudou msaunundemmililudiiodssar iy
Rugruizudau
aNd 214 MwaNsiansaads 4 3(2-2-5)
KMC 214 Khmer for Communication IV

a o L%

AnwuazinUuannu: W wa 81y wazlgumwiansndudaunndy Msgusas
g-ll v d' v 1 v v d' A o % ‘N‘
anady wazagldayanlaannmssin mssunnldnaudrismmnnlaludiodsziriun
FUKDUNINYU
ANF 315 MWIININBNITFRET 5 3(2-2-5)
KMC 315 Khmer for Communication V

a va v

Anwuarilnufiainue Wa wa o1u uasdeumwnsidudeulussduiigeu fndu
Taanuddands AnweanuuanmeaimslEmeluszaummmams wazmmn iy
mams anwnmslEmmluusuniidumemsuazldumens
Nd 316 MENsHaMsdass 6 3(2-2-5)
KMC 316 Khmer for Communication VI

AnwuazilnU fUanmslaine: Wa wo o wazdaunmwiwnsluszaugs msldhennsal
%y'uqq MIYAUFRANNAATAY MIDEUEENANY mssuGEswINasuLezmsula
N 221 m'sﬂ'q—mmmmmmtﬁ'aﬂszﬁm%ma 1 3(2-2-5)
KMC 221 Effective Khmer Listening—Speaking I

Anwuazilnmsaamsidurinwensw wvﬂmmLmsﬁwuiu%mﬂssﬁﬁu MSNANN
aoumsal szaumslEmmmamsuazlaidumams
N 222 m'sﬂ'q—mmmmmmtﬁ'aﬂszﬁm%ma 2 3(2-2-5)
KMC 222 Effective Khmer Listening—Speaking 11

AnuagHnNnuemMINILEENMTWANWILNT Lﬁmguﬂigﬁm%mamsﬁmazmswﬁamm
wuslugnumsaifitufeu msafuneuazmsthiguanu mslénagnsililums Wa uazya
Tuuduniuandeiu
and 331 MIBumuNsiialszansua 3(2-2-5)
KMC 331 Effective Khmer Reading

dnwnarinnnwznserumumians mssruavlannunnunaagssmeasdseanlu
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and 341 Ms@sumwastielssansua 3(2-2-5)
KMC 341 Effective Khmer Writing
dnwuarilnnneemsdsuEasany Wumsdewdaussenalmsuasnssanims lag
WUNTEUIUNMI@BUMNYAUsEad lumsday
ANF 451 BannsulanIvung 3(3-0-6)
KMC 451 Principles of Khmer Translation
ﬁﬂmwé’ﬂmsu,a::u,mﬁﬂmqmmmamﬁﬁaﬂwmﬂa:qmﬂummﬂamm msulaiinag
AnNuaNaaenaIailalumsula Tynuagdsundeumlumsuda
ANT 461 MEIAFATAIWNDNT 3(3-0-6)
KMC 461 Khmer Linguistics
Anwuudeiugiuieaty szuuides ssuud stuudsslon uazsTuUANNMINEMS

MEENFTAIM NS

® Juaan

N 217 mwg”tﬁmﬁ'mﬁmn“un”umm 3(3-0-6)
KMC 217 Introduction to Cambodia

Anmanuinugumnlidssugiicnaas Ussnns isugha den madias msdnm
e MaUsznauadn 986 Nalaussnmbuaaninnm
axd 318 UssifmansuasAalsiang 3(3-0-6)
KMC 318 Khmer History and Arts

Anwdsgidamansnunmanadadadagiu Wauinisnedssidamansuazaiy
Lﬂt’%ﬁluuﬂmmqﬁmmmﬂssmﬂﬁ'mgm TogiuaNuauWUs MM UlsIRMansszning
Ussmaduwnuasiszmaiouthuluaieas uendedld s Anwanmameiousia
iamiiendudads andasnssu vaudad wgdad
AN 223 msmmmmmmﬂuﬁmmsms 3(2-2-5)
KMC 223 Khmer Public Speaking

Anmuasiininuzmswalufinssaslasardevdnnndall qundssuian wasndngs
Talasidlnldanm ides mamaiiouazdatsznaumana
NG 342 MINTIUMHNAININTETNEIIA 3(2-2-5)
KMC 342 Khmer Creative Writing

Anuaziindiensilanaiauasiaudmmadey nadsiisuiisumadeuluiaudand
vanvary lduaunmsdusuiuiveduazarsaoadnsldnmmunainmsglangdlus
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wud 381 mwnsludasnagu 3(3-0-6)
KMC 381 Khmer in Mass Media
Anmnmmnstagiuilflunuiemsmnary wildadiad degns N e 2103
maing Tnavied mweuas Bumedifie wosdalawon massnduiusifiilamifadu
Faew Sausssn wasmamsaitagiu madwnsidunrasmmniilnngluie
e 382 AwwasHiansnasiisIuaznsusns 3(2-2-5)
KMC 382 Khmer for Tourism and Hospitality Management
AnsdniuazduIumm mm*ﬁﬁwLﬂuluqsﬁaﬂwsTSQLLsuLLazmsviaQLﬁm s lidaya
wazAuusAgIfuLRnINIaiEn deufiveudieniiaeides nsteune Awn 91ms
LAS DI LLazalqéwummmaxmﬂuqsﬁﬂsqLLsutLazmivimLﬁm
wnd 383 AwNsiiansOEge 3(2-2-5)
KMC 383 Khmer for Commerce
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mauanildsufayanisdessmegsianisdadanieInsdwinisianinenslémndyd
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e 384 AwasianslasanuazUszandnius 3(2-2-5)
KMC 384 Khmer for Advertisement and Public Relations
Anmanmstssnduiusuasdnszaasmmnuusitlilumstssn duiuslussdnsgsia
wanmaBaun ludedsiind Ussme anminatng wiumy waTgUNIWAY LiuMsEUataya
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NF 385 NMTINMNT AN 3(2-2-5)
KMC 385 Khmer Interpretation
AnwuazilnaslEnadsmsulanuumn msilnwlaiuiinlaudannu Meanmuiaws
Wumw lnevsamudengs wazanu nanianaingsdunsians senuas
239ENUTIUYNIMIUHUANUAIN
INH 386 mmmmtﬁamsﬁmsqwmw 3(2-2-5)
KMC 386 Khmer for Health Scrvices
ﬁﬂmmmmemww:mqﬁi%‘lums?}amiﬁmmﬁu'%m'iqwmwluamuwmma MINDUSU
msligayasumslivimsidasduuddihe
2.3 NaNITIUNY
any 303 m1sna°'\1nqmﬁamsm‘%m«w%’amjmﬁw 3 3(2-2-5)
ECP 303 English for Career Preparation III
Anwuazilnfineznisaiu msws mslElaseadenes wazddnwiinldlunisdass
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§0e5UNNTIH (Test of English for International Communication %58 TOEIC) finsuuy 650 Jul
waaLfiauLm
anz 304 MWAINYHNBMIATINNIDNGAITN 4 3(2-2-5)
ECP 304 English for Career Preparation IV
=R - L2 U v v ‘N‘ % £ o 2
Hnuasnannnneemsne msauuuun mslalasseemunndutoy wazdnwyly
USUNYBNM TN TIMTNIZAUNUING NFaAASINUNATINAIFIULNMITDUTATZAU
ANNANTOUMSTANIMHBINGHNBMSTFBETUIUIEG (Test of English for International

Communication ¥38 TOEIC) Naztuy 700 auly vidafisum

2.4 NAMNIWIYIUINTG
Agd 111 Muniiansdaasgiaianass 3(2-2-5)
LCC 111 Language for Cross Cultural Communication
Anwunuimzasmmsangulugusidudananlumstamstuyanaiiinimuas
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S AUBITNYDIBULI B BUR AT NI STUNMNUAT T ALAR R UM SADaNTMNBINgHALY
BhuasSamsssaiy
AFd 112 INUIIINTINGNE 3(3-0-6)
LCC 112 Cultural Contemporary
AnwunenuAndausssuasiuanuazaziuasn manziiausssnuazmm douly
matasegha Fan Mmafieensunases wazanaduRusszulsand fdewadaddsia
LALDANNHABITUTHNLIUANULALALIUDBN
a8 261 MIANSKIUTaUH UMW 3(3-0-6)
LCC 261 Comparative Language Analysis
ensiFaudisuaneasuazsduuumslinim 2RI BINg A UM ST Waa
Mungasiu wis Mmwdsaun wismwusluusunuazamumsolladidssiy saumna

AW NEINANDANNUANGNYBIMHING 2 MEN

2.5 ﬂzju?mﬂsmummﬁi"wi’wusssu

aad 391 Uszaunmsalmsanwludiadszna 3(0-9-6)

LCC 391 Academic experience Abroad
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nad 492 EHnaueadseind 3(0-9-6)
LCC 492 Practicum Abroad
Ainuszaumsaimanhauludlssmadunedaulasiinisdeusasnnmenuitly
AnnuiimsinenuiigeslesUszaunmsainsmaudusnedsfidnwuaziaus
Uszaumsaimsilnnululassmsfeaumsilndszaunsalindw
ndd 493 annadnu 6(0-40-0)
LCC 493 Co-operative Education
Uivanuasilussdnsvdaluamudsznaumsiilémmndanguuas miamumeedsene
Fhundn meldmsguazasgiuimsudazasdnsdaaoulsznaums uazernsdiuinm
L 1 madsunislitesni 480 Hlus fimshnenuwamsufifiou Smsussdiuna
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wagiinszdumsdeansiimiasiumahaulifiaamwasemuanudesnisaesanu

Usznaums uazaaaINu

3. HUIMITIAANLES
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NVMINENABAIUAIUNIILsAaaIs Msdn®szaulSaanns w.6. 2559

3.2 7@ ana wadsznaussau s‘hu,miquazqmg@wmmmsﬂ'@%’uﬁmiau

‘waﬂgm
d YU a [
3.2.1 mm’s&’lgsummiauwaﬂgm
ABNANTANY o de L
o - R daanuunasa aadszangd
aaun 4 . @3-In-tan(§121371) B
NUVAUIANIFEY vyt NIIEANW ﬂ‘i%?f"l‘ﬁu
Unau

1 NA.OT.DUED IUNILEY nELU. (AMWAINGH), UMINNAEATUATUNT)
2530 Tsan vNuau
M.Ed. (Teaching English to | University of South
Speakers of Other Australia, Australia
Languages), 2540
Ed.D. (Curriculum & Tllinois State University,
Instruction), 2551 USA

2 HA.05.90n5al gsual | AF.U.(MEMNEAT), 2545 | NWNINELEIINAENT
M.Ed. (Applied Griffith University,
Linguistics), 2547 Australia
Ph.D. (Applied Griffith University,
Linguistics), 2554 Australia
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3 WA.OT. WA Qaﬁ%eﬁ'ﬂé 8.U. (MWBINOY), 2541 | INANIANWINENSE
M.A. (Instruction & University of Pittsburg,
Learning), 2545 USA
Ph.D. (Teaching English to | University of Manchester,
Speakers of Other UK
Languages), 2551

4 ue.a3.Aadws §lune IERTR (mmsl%"uﬂa), WININENFYFITNANTNS
2534
Maitrise ¢s Lettres Université Paris III, France
Modernes, 2537 Université Paris III, France
DEA en Sciences du Université Paris III, France
Langage, 2538
Doctorat en Sciences du
Language, 2544

5 e (mmsl%"uﬂa) WININENFYFITNANFNS

ana 2546

Master Lettres, Langues, Université de Franche-
Sciences du Langage, 2551 | Comté, France
Doctorat de Sciences du Université de Franche-
Langage, 25655 Comté, France

6 2.05. 0 8353UTE0 8.U. (MYUBITTUAG PHNNTAINNINENAY
i3aed), 2525
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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN
THE BOARD OF TRUSTEES OF ILLINOIS STATE UNIVERSITY
NORMAL, ILLINOIS, USA

AND
SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY
BANGKOK, THAILAND

The Board of Trustees of Illinois State University, on behalf of its Office of International Studies and
Programs (OISP) and Srinakharinwirot University (SWU) desiring to formally acknowledge a
longstanding and valued relationship between the two institutions and to strengthen the educational

opportunities for the students of SWU agree to the following terms and conditions of the Cooperation
Agreement:

TERMS OF THE AGREEMENT

1. Under this agreement, SWU’s Vice President for International Relations will nominate up to two
(2) new candidates to the Office of International Studies and Programs for an August or January
admission to graduate studies at ISU. These nominations should include a vitae of the candidate,
a statement regarding the purpose of their study, and an assessment of the qualifications for
matriculating as a graduate student at ISU. No personal interview by ISU faculty or staff is
required for nomination of SWU candidates. All documents must be submitted by applicable
deadlines set by the Office of International Studies and Programs.

2. After OISP has confirmed acceptance of the SWU nominations, the candidates will be required to
complete the online International Graduate Admissions Application and/or any other forms
required by ISU’s policies. Upon completion and submission of the online application and/or
other required documents, the nominee will forward all other materials required, e.g. Declaration
of Finances, TOEFL, GRE or GMAT, copy of passport, etc. All documents must be submitted by
applicable deadlines set by the Office of International Studies and Programs.

3. Tobe admissible, SWU applicants must meet all graduate admission requirements set forth by
ISU, including a minimum TOEFL score of 79 for the Internet-based exam (iBT), 213 for the

computer-based exam (CBT), or 550 for the paper-based exam (PBT). The minimum IELTS score
isa 6.5 band.

4. SWU applicants must also meet all Departments/Schools requirements for admission into their
degree programs. Academic programs may, at their sole discretion, require higher admission
standards than what ISU requires as a minimum for graduate admission.

5. The respective academic program reserves the right to make the final decision on the
admissibility of each SWU student.

FINANCIAL AND OTHER RESPONSIBILITIES

1. ISU will waive the graduate tuition to SWU students admitted to a degree program under this
agreement. The Office of International Student and Scholar Services will provide the paperwork
to process the waiver —once stucents have been admitted.

2. Applicants are encouraged to apply for graduate assistantships in their respective departments.
Said assistantships are awarded on a competitive basis and OISP cannot guarantee SWU
applicants that graduate assistantship funding will be available.

3. The obligations of the parties under this agreement are only for the participants and do not
include spouses and/or other dependents.
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10.

SWU students will be responsible for payment of all other study related expenses, including but
not limited to ISU academic fees, medical insurance, housing, meals, transportation, personal,
and other miscellaneous expenses. Proof of additional financial support for study related
expenses is required for issuance of final admission and immigration documents.

SWU students accepted into a graduate program at ISU will be considered full-time, degree-
seeking students. As such, ISU will make available to SWU students all services, programs and
facilities as provided to internationzal degree-seeking students.

Participants must abide by the laws of the host country and by the rules, regulations and policies
of the host university.

SWU students are required to maintain medical/hospital insurance coverage in accordance with
the applicable ISU policy and US immigration regulations.

Students participating under this agreement will be automatically enrolled in and assessed
charges for ISU student health insurance. This requirement will be waived only upon receipt of
proof that the student has other existing sufficient health insurance coverage. ISU will not assume
any responsibility, for any health care expenses.

Spouses/dependent(s) are not eligible for ISU student health insurance and would be responsible
for providing their own coverage while at ISU.

It is understood and agreed that neither party to this cooperation agreement shall be liable for
any negligent or wrongful acts, either of commission or omission, chargeable to the other, unless
such liability is imposed by law, and that this agreement shall not be construed as seeking to

either enlarge or diminish any obligation or duty owed by one party against the other or against a
third party. ;

11. In order to maintain the reciprocity of the agreement, both parties agree to consider the following

areas of cooperation:

a. Short-term ESL programs for SWU faculty, students and staff at the ISU English
Language Institute (ELI)

b. Short-term ISU faculty-led programs supported by SWU

¢. Teaching opportunities for ISU graduate students in any field of study

d. Short-term Visiting Scholar Programs for pre- and post-doctoral SWU faculty/staff at ISU

12. The terms of such mutual assistance and the necessary budget for each program and activity will

be mutually discussed and agreed upon by both parties in separate document(s) prior to the
initiation of the particular program or activity.

IMPLEMENTATION

1.

Implementation of this agreement will be conducted by the Director of Office of International
Studies and Programs, Illinois State University and by the Vice President for International
Relations, Srinakharinwirot University.

This agreement will commence when signed by both institutions.

The terms of this agreement may be revised at any time and shall remain in effect for three (3)
years.

Both parties will evaluate the agreement one year prior to its expiration at which time the parties
will determine if the agreement shall be renewed for another period.
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Either party may terminate this agreement upon six months written notice to the other party. Any SWU
students participating under the terms of this agreement at the time of termination may be allowed to
complete their degree programs under the same terms.

5. Any notices required by this Agreement will be sent to:

For The Board of Trustees of Illinois State University ~ For Srinakharirwirot University

Office of International Studies and Programs International Relations Division
Campus Box 6120 Sukhumvit 23, Wattana District
Normal, Illinois 61790-6120 Bangkok 10110

Thailand

In witness whereof, the parties named below have executed two (2) copies of this Cooperation Agreement,

each of which shall be considered an original:

For The Board of Trustees of Ilinois State For Srinakhafinwirot University
University
Pr. Rita Baﬂey ' Asst. Prof. Chalermchai Boonyaleepun, MD.

Assistant Provost for Inter ional Studies and  President
Honors Program

Date: g/jj—— g//f; Date: 3/ (2015

LQQ”WA\Q@P”Q? /,Dgﬁf/////a, \@/‘AL‘/ —

Dr. Luis A. Canales Dr. Aurap#n Weerawong Plantenga
Director, Office of International Studies and Vice President for International Relations

Programs |
Date: g//&&/j 9@)( Date: Q/“ /D-G l\/

Approved as to Legal Form:
5{{% :l 70 d A 2 O J
Lisa M. Husoni

General Counsel : %

Date: S’ ") 7" /5

nangasAalmansinda s inmeiemsdaas (Mangasunn@) (vangnsuiuls w.a. 2559)

170



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING o
between € ”%
HANOI UNIVERSITY i

and
SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY

. o

Hanoi University (HanU), Vietnam and Srinakharinwirot University (SWU),Thailand, are
interested in making collaboration in academic relationships in order to promote further
academic exchanges, educational improvement and a research partnership. The two parties
have agreed to sign the Memorandum cof Understanding in the following areas:

1. Exchange of teaching staff for the subjects that both parties are interested in, especially in
the field of teaching Thai/Vietnamese language, Thai/Vietnamese culture and society.

2. Exchange of postgraduate and undergraduate students to advance their studies and
enhance their skills of Thai/Vietnamese language, Thai/Vietnamese society and culture.

3. Providing intensive Thai/Vietnamese language preparation courses for the exchange
students before entering university or attending classes at the host university.

4. Exchange of academic material and other information on which both parties will decide
such as academic books, publications, and all kinds of learning materials to support
academic cooperation.

5. To join conferences, academic programs, research activities and publications

6. Both parties will facilitate the exchange staff and students during their stay at the host
university.

7. The home university will take care of their own exchange staff’s expenses.

8. The exchange students will be responsible for their own expenses. The host university
will facilitate them with academic assistance.

9. This MOU shall remain in effect from the date of signature for an initial period of five
years. Therefore, the agreement is subject to revision, renewal or cancellation by both
parties with notification signed by the appropriate official of the party initiating the
notice.

Slgnr:d i) and on behalf of Signed for and on behalf of

Srinakharinwirot University

me [fSc Nguyen Dinh Luan Aurapan Waemwonu Ph.D.
President Acting Vice President Tor International Relations

Date: /4’/4‘/920’/.3 Date: ..... “73‘/1,?\1}:‘{- f:"’

.............................................
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Memorandum of Understanding
between
Phnom Penh International University
and
Srinakharinwirot University

Phnom Penh International University, Phnom Penh, Kingdom of Cambodia and
Srinakharinwirot University, Bangkok, Kingdom of Thailand are interested in bringing a
more global dimension to their curricula and research.

The agreement, therefore, is made as a gesture of goodwill between the two universities
and mutual benefit through the cooperative effort in the following areas:

Exchange of students for joint degree, and non-degree curricula
Exchange of faculty members and staff

Exchange of academic materials and other information

Joint research activities and publications

Joint performance and exhibition activities

Participation in seminars/ workshops and academic meetings
Participation in special short-term academic and cultural programs

e s el it 208 o2t o

This agreement shall be valid for five years from the date of signing. Revision or renewal
of this cooperative link is subject to mutual consent of both parties.

It is expected that this agreement will lead to other more specific collaborative agreements
between the two institutions. Details of the implementation of any particular activities

resulting from this agreement shell be negotiated between the two universities as such
anecific cages arise

Either party may terminate the agreement by written notification signed by the
appropriate official of the party initiating the notice. Such notification must be received
by the other party at least six months prior to the effective date of termination.

This agreement serves as the intention of both parties to work together to promote
academic and educational linkage. It does not have any legal binding on the part of the
universities involved.

Signed for and on behalf of
Srinakharinwirot University
by

/W -

IS olap (RO_BanNS Assit.Prof.Chalermchai Boonyaleepun, MD.
Rector v President

Date : (Feb‘\’wm? :(:'LL‘*A‘ 2015 Date: Feb‘t‘t?a*i\{ 2b 2015
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UNIVERSITY OF
CANBERRA

AUSTRALIA’S CAPITAL UNIVERSITY

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN
UNIVERSITY OF CANBERRA
AND

SRINAKHARINWIROTUNIVERSITY
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NOW it is understood by the parties as follows:

It is anticipated by the parties that any formal agreement will include reference to (but not
be limited to) the following issues:

1.
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Specific areas of co-operation
The parties intend that their discussions will consider the following areas of
potential collaboration:

B Opportunities for short term academic staff exchange

. Collaborative research opportunities

. Academic or study tours for teaching staff and students
° Professional development

° Student exchange for research and study

. Participation in seminars/ workshops and academic meetings

Responsibilities of the University of Canberra
Provide SWU with the necessary information and other documentation pertaining
to UC’s programs.

Visit SWU and host SWU visiting delegations to discuss the terms and conditions
that would form longer term, specific Agreements between the two parties.

Responsibilities of Srinakharinwirot University
Provide UC with the necessary information and other documentation pertaining to
SWU’s programs.

Visit UC and host UC visiting delegations to discuss the terms and conditions that
would form longer term, specific Agreements between the two parties.

Financial Arrangements

The two parties agree that they have separate financing responsibilities for this
preliminary stage of cooperation and discussion. Neither party may call upon the
other party for advance funding to meet advance expenditure obligations.

Intellectual Property

In this clause Intellectual Property includes all copyright, all rights in relation to
inventions (including patents), plant varieties, trade marks (including service
marks), designs, circuit layouts, all other rights resulting from intellectual activity
in the industrial, scientific, literary or artistic fields and any right to have
Confidential Information kept confidential.

Ownership of Intellectual Property which exists prior to this Memorandum of
Understanding will not be transferred by virtue of this Memorandum of
Understanding.

The title to and ownership of Intellectual Property generated pursuant to this
Memorandum of Understanding will vest in the party that creates it.
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'13.  Contact Persons
UC’s contact for all notices is:

Ms Glenys London

Director, International

University of Canberra, ACT 2601
Telephone: +61 (0) 2 6201 2923
Facsimile: +61 (0) 2 6202 5132
Email: glenys.london@canberra.edu.an

SWU’s contact for all notices is:

Director of International Relations Division
Srinakharinwirot University

114 Sukhumvit 23, Bangkok 10110, THAILAND
Telephone: +662 649 5000 ext. 15640-2
Facsimile: +662 258 4006

Email:ird@swu.ac.th; ird@g.swu.ac.th***

IN ACCEPTANCE OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
UNIVERSITY OF CANBERRA _ SRINAKHARINWIROT
UNIVERSITY

By: By: { ,

QU s A
Name: Proféssor Stephen Parker Name: Associate Professor Dr.Somchai

Santiwatanakul

Position: President and Vice-Chancellor Position: Acting President

University of Canberra

/5 -0l-/6

5 o TR (- S A S B e M

Acting President of Srinakharinwirot University
Associate Professor Dr.Somchai Santiwatanakul
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UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
UNIVERSITI PUTRA, MALAYSIA
AND

SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY, THAILAND
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA
AND
SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY

...............................

UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA (hereinafter referred to as “UPM"), an institution of higher
leamning established under the Universities and University Colleges Act 1971 whose address is
at 43400 UPM, SERDANG, SELANGOR DARUL EHSAN, MALAYSIA and including its lawful
representatives and permitted assignees; and SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY (hereinafter
referred to as “SWU"), a state owned institution of higher education having its address at 114
Sukhumvit 23, Bangkok 10110, THAILAND and including and including its lawful representatives
and permitted assignees; hereinafter referred to singularly as “the Party” and collectively as “the
Parties”; desire to enter into this present Memorandum of Understanding.

WHEREAS

A UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA is an established University which strives to enhance
and strengthen its research and development and has taken various initiatives to
complement its educational excellence and has entered into various collaborative
arrangements with other parties to enhance networking; and

B. SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY is an established University which developed from
a College of Education to become a comprehensive university, and has built and
continues to build a learning network with other institutions abroad.;

C. The Parties are desirous of entering into this Memorandum of Understanding (MOU) to

declare their respective intentions and to establish a basis of co-operation and
collaboration between the Parties on the terms contained herein.
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ARTICLE ViI
NOTICES

Any communication made under this Memorandum of Understanding shall be written in the
English language and delivered by registered mail to the address or sent to the electronic mail
address or facsimile number of UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA or SRINAKHARINWIROT
UNIVERSITY, as shown below or to such other address or electronic mail address or facsimile
number of which either Party notify the other. Unless otherwise provided for herein, official
notice shall be deemed to have been duly given or made when delivered to the recipient at such
address or electronic mail address cr facsimile number and which is duly acknowledged.

To: UNIVERSITI PUTRA MALAYSIA (UPM)
Faculty of Modern Languages and Communications
43400 UPM Serdang, Selangor
MALAYSIA
Attn. : Dean
Fax : +603 8946 8661
E-mail : dean.fomk@upm.my

To:  SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY (SWU)
Sukhumvit 23, Bangkok 10110
THAILAND
Afttn. : Vice President for International Relations
Tel :662-260-1012, 260-3637
Fax :662-258-4006
E-mail : ird@swu.ac.th

The foregoing represents the full understanding reached between UNIVERSITI PUTRA
MALAYSIA and SRINAKHARINWIROT UNIVERSITY on the matters referred to herein.

nangasAalmansinda s inmeiemsdaas (Mangasunn@) (vangnsuiuls w.a. 2559) 178



ANNEX A

Annex |
PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPE GHT.

1. The protection of intellectual property rights shall be enforced in conformity with the
respective national laws, rules and regulations of the Parties and with other international
agreements signed by both Parties.

2. The use of the name, logo andl/or official emblem of either of the Parties on any
publication, document and/or paper is prohibited without the prior written approval of that
the other Party. ’

3. Notwithstanding anything in paragraph 1 above, the intellectual property rights in respect
of any technological development, product and/or service development: -

a) Carried out jointly by the Parties, or research results obtained through the joint
efforts of the Parties, shall be jointly owned by the Parties in accordance with terms
to be mutually agreed upon; or

b)  Carried out solely and separately by either Party or the research results obtained
through the sole and separate efforts of one Party, shall be solely owned by the
Party concerned.

Annex Il

CONFIDENTIALITY

L Each party shall undertake to observe the confidentiality and secrecy of documents,
information and any other data received from the other Party during the period of this
Memorandum of Understanding or any other agreements made pursuant to this
Memorandum of Understanding.
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EN 204 English for Academic Purposes 11
iawulsEansmwiuinuemssunasdsudinmslaglilasiaioms
mwisuFewdiehluFlumsanmnauaiisiu
ang 223 msm@mmé’mqﬂuﬁﬂnmsmx 3(2-2-5) | nedInlna
ENC 223 English Public Speaking
Anwmdnmauasilnmawaluiinssuslasadewanamaai
qunsEzuimM® wazvanlalagtlnldnm Wides mameiiauazde
Usznaumsya
Bnd 343 MIBeUBFNTIIA 3(2-2-5) | neAm lna
ENC 343 Creative Writing
Anwuaciinmslaauammsidoy nadawSeudeumsdeui
nannvane THumnmsdvsutuiisaduazasaond msldmumnmwnay
maguangulusdmsulssannudey nunEndaunisedu Gosdu f
USTENEMN UNNT UNMNWEUAS LALUNBLAT
an 211 MIWIUazMING 2 3(3-0-6) Anaan
EN 211 Listening and Speaking II
?JnLLazﬁ'@Jmﬁ'f]mmsﬁqu,azmsmﬂumuwm'ﬁ'm'sﬁuLLazf%aqsn
AN IﬂzlLﬁuﬁ’aﬁaﬁLf“;m%'mﬁ'uﬂszaumszﬁwmélﬁﬂu
an 212 MINIUAZMING 3 3(3-0-6) Anaan

EN 212 Listening and Speaking III
Hnuaziannvinezmslawszmsnaiennuussiauimnaylae:
mamaaidagiuanndasing
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BM 221 MWILANNEENMIAAIANLIINTA] 3(3-0-6) Anaan
EN 221 Language and Critical Thinking Skills

Fnmwnaauszanmaitssdwaimsfeiemy uaswanninye
msaeenzilaariumaiansasmmy mssdawsufienuda msussdiv
mwﬁﬂwmmmmLLa::msuanLﬂ?;ﬂummﬁﬂﬁu@'ﬁ'u ToemssuiSasus
Foyarmmaviamgmssityti madauuazmsafvneiasdananidiy
AHIB LUMITDULBLTNAINNNBEMIANIATILY LUNS BN 9 AUTDELMINU
M
an 222 MIUBNIANHLAIN5] 1 3(3-0-6) | 8Nd 332 MIIUMEBINYEBNATIZHUAINTH 3(2-2-5) | Usulganeim
EN 222 Analytical and Critical Reading | ENC 332 English Analytical and Critical Reading

Havinwzanumssudaienzmnsa laglangeimaienzv AnwuanmsuaznszuIumslEnnezmsienziinsad Anaiensv
Fnsaiidudany Snsalunanaiuananssauzdalaudivlaslinanmsmsienzdansel
BN 231 MSWEUSENANN 1 3(3-0-6) | 8Nd 241 MIVIUSRANNMWIDINGE 3(3-0-6) | Usulqanegin
EN 231 Composition I ENC 241 English Composition

HninyzmsdisuEasenugduuudn q Taswiumsidaudeussens AnwasdlsznavrasnnuEes HnvnwemsdiauanuGes loaniums
Timsuasnssannlins legldanudandenssuiumsuazandszadluy deaudaussenalimnsuaznssan s legldenudayaenssuiumsuas
ms@sulifienamw nszduastlssiduuasmanzannunguesy qoussamdlumsdsuiifiianmw nssduassaduganadasiunguga
an 251 ﬁugm’?@uuﬁiimﬁumn 3(3-0-6) Anaan
EN 251 Introduction to Western Culture

ﬁm;-nu,mmwnﬁmuazmsﬂﬁﬁmzi’umnLﬁaiﬁl,ﬁmmmiuazmm
Lﬁ'ﬂml,amﬂuﬁugmeiamsﬁﬂmassmmiumi’umn
an 291 mmitﬁmﬁmﬁmﬁ'ﬁmm 3(3-0-6) AnBaN
EN 291 Introduction to Language

Anwsssnmiuazasdisznaummaasnysemd enuiy
wnansaluazanulusnazasmmn mssuimumuazmslimmnluudas
GEGEY

BNd 261 MEAFASMEIBINGH 3(3-0-6) | eAmlna

ENC 261 English Linguistics
AnwunAaNugUNEINU szuuLdss szuudm stuudselaa was

FEUUANNVINETNMHMEaS wazindssandundanivue Usznaumsly
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8n 292 FNANENSMEIBDINGH 3(3-0-6) | BNd 262 FNAFNSMEIBINGH 3(3-0-6) | Ysulpnedin
EN 292 English Phonetics ENC 262 English Phonetics
AN ITUUEINM BN E WaFNWIYTUTLazESE MIaLFN Ansdneaasmmaingy mseanidesuasilaunde (835
whuminluduazyhuaudeslulselon admsilalumseandes aaanau Fnenand)memwesndswidanauidss (nadnenand) uazmsladuuas
msldananuslumsmenanides Fuiides (landnenans) smﬁqmidwwamLﬁmwﬁty%umazaszﬁmﬁw
NHI
an 311 MIpAUNYUaMIUILTUDINU 3(3-0-6) | and 322 mmé’qnqmﬁamsaﬁﬂiwuaxmsﬁnaua 3(2-2-5) | Usulqanegic
EN 311 Discussion and Presentation ENC 322 English for Discussion and Presentation
finvinusmssAnauazmaiiauanuluhiaiEaeg Anwuasilniinszmsusasanudaiiu mssiune niluguse
FINaEHMEUMIBAUNE WazmMaEUBNUADNINEIT THIY
a0 321 MINUBAONLALaINGA 2 3(3-0-6) Anaan
EN 321 Analytical and Critical Reading II
flnsnAenzbnsalunenuiuanimssauzialgudlonls
wanmsmsienannsallaageiiuseansan
BN 331 MSBYUSTENANN 2 3(3-0-6) AnaBn
EN 331 Composition II
Hanneemsidiswseannuideessmdeg wWisuiey wazlduda
an 332 MIaavuNnuazasUANN 3(3-0-6) | and 342 MsaatunuasaslANNMMBINGY 3(2-2-5) | Usulqaneim
EN 332 Note-taking and Summarizing ENC 342 English Note-Taking and Summarizing
HnmailamsaatunnnnmanatazmsarvuaglUseansmw Anwuasilnmaiiamsaaiufinnnmswawazmssuiamsiu
aansodulsziausan aguissuSenazmenaaenulagnasiuazanysel | Ussidiuddny aglidsuGaauazdienaaauldgndsuazanysal
an 341 wanmsula 3(3-0-6) | and 351 WanmMsulameaengu 3(3-0-6) | Usulqanein

EN 341 Principles of Translation
Anwmanuaznaissuiuglumsudannmunsanguiu

M nguazmwn lnedummnsingy  Anwnszunumsulannseaula

UstTom audeszaulasmnudadiiaslaaduenuuandemalasiadeindu

Jaymnaasmen lnguazmumnsangs

ENC 351 Principles of English Translation
ANVBNMTUAZULUIAIMIMEN A FRS LM suan s Msula
UszAnnudaunvainvials ANeNINWANGNYBINaIsN 1 lumMsula
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EN 351 The Study of Literature
Anmnaudeudesudn 3aunses wazunazas tiveliunlanadaly
M5UsEWUS anEULNSLIEME MSMananasuel AaanaUaINITOIATILH
Snsalnuieldeeniivaninoed
8N 352 253AUAGININLBIRY 3(3-0-6) AnaBn
EN 352 Introduction to Literary Criticism
Anmundeuglumainsehsuediaduiuemslumsien:d
INsalnnIsunssy
BN 361 NMUINIVIUNDZAT 3(3-0-6) AnaBn
EN 361 Development of Drama
Ane AN sreemIazasat gl ANUNaLAIMHIBINE
wazdINseNesuazInsalleagalivianinam
an 371 UNNIAWUS 3(3-0-6) AnBaN
EN 371 Poetry
AN UNUIENUSIDENTBINM N BINGWUBINITIDINHUBLBLNI AU
Tugadng g Lﬁalﬁtﬁ'wlaﬂawuwuwﬂLLa‘zLLmﬁﬂﬁﬂuﬁﬂwmm@iuwmudazqﬂ
ane 282 mmé’qnqmﬁamsmiﬁﬁﬁ 3(2-2-5) | neAmlna
ENC 282 English for Commerce
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an 381 mma”qnqmﬁamiamiamqqsﬁa 3(3-0-6) Anaan

EN 381 English for Business Correspondence
Anvmgufuaziininyemsdauaavinggsnalsaanen g ms
dewanasdemsmeluazssningsans lagldguuuumsldmmuas
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nangasdalmansinia Mzimnamuiiiemsdaoas (MangasunnN&) (angnsusuuse w.a. 2559)

198




nangnsLan nangnsuiulse (ERETO
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EN 382 English for Health Service Communication
finmslEmwsangmamezmeiilFlumsdamnssumsuims
qUMW
an 383 MEBINgEieNsdassnany 3(3-0-6) Glhhlt
EN 383 English for Mass Media
AnwnnezmwnasnguilFlinemsaeasnany 21i msdauite
msnsznades mslawan malssnduiug uardedumasiue
80 391 STUUMIREMUALNNETNNUSAENS 3(3-0-6) | BNd 363 STUUNUIEAMUALNNETNNUSATNS 3(3-0-6) | YSudunein
EN 391 Morphology and Syntax ENC 363 Morphology and Syntax
Anmszuumbefmuaclasiadalssloaialiiiuanaduiug AnwIsmsienzdszuumbemuazlasaielsslaauive L
seyamihad lasseivlselaauazanuvang anuFuNUssEINnem Tassaidselaauazanuvang
8n 392 MINANLHTBAANAIAlUMSIEMEBINgE 3(3-0-6) AN
EN 392 English Error Analysis
AnwuazinnzitaianmalummidauuasmMunuaueagiFey
mwmangulugiuzmmeantdszind mumsaanides msldauazlaseain
mwnlasiiiiomaseungudwiiiiendashumsiinnsidaionma nads
msﬁﬂuimmﬁamLLaaﬁmwaﬁaﬁﬂwam
8N 393 WANMIFOUMEIBNNGE 3(3-0-6) | and 373 WANMIFOUMEIBAINGE 3(2-2-5) | Usulqanegin
EN 393 Principles of English Language Teaching ENC 373 Principles of English Language Teaching
ANEIEMIFIUMEIBINGHUUUAN 7 UHZINUNUNITIO AnEuazilnIEMITDUMEIBINGY MIINUKUMTIANITZUIUNS
nszuumMsBaumsaaulidanndainuyalssanduaiunGauuazis Frumssauliaanadasiugalssasduasunidey msfemslugudeu wos
Usziiiunaloglddemsaauiimanzas SeUsuiiunalaglidomsiauazUszifiunamsidasumsaau
BN 433 MSYLUSLNANN 3 3(3-0-6) AnaBn

EN 433 Composition III
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an 434 MIAUANIULBLEEUTIZNIY 3(3-0-6) Anaan
EN 434 Research Paper

ind@aunsnumddnmslessiumsauaindays msdisudlas
Iﬂiﬂ%gﬂLLUULLazﬂ”I’SS’NSQﬁQﬂéfEN
an 435 MseudNNTH 3(3-0-6) AnBBN
EN 435 Critical Review

finmsiBednsel unanu Gasau wiline wilideuazmneuns
Toglgnanmsuasngudlumsinziinse wazilnligSausanse
Jenziuadnsalnudlsadiule
an 441 mswlamwaanguulng 3(3-0-6) fnaan
EN 441 English-to-Thai Translation

dnwnalduasnszuiumsuladuatulseanans g an
mmaangulumnlng a1i d1mll Tavan qunswad Thusia uas
unanu laguiuanugnaasmnuauatu mslémmlvdasaasuas
WANIZEN
an 442 mswlamulnadludingw 3(3-0-6) AnaBn
EN 442 Thai-to-English Translation

AnmnaisuaznsziiumsuladuatuyseLnen g nmenlng
Fumwsangs 21i 2nml Tawan gunswal F1U5230 wazunanu o
wiuanugndasmuauaty mslEmmlddazaasuazanzan
an 451 155an3sNEMSULAN 3(3-0-6) Anaan
EN 451 Children’s Literature

Anuaziianziissanssuaeudmsudn wu mwiens Gas
fHenfuaumnmsuazmsredisnuamse
BN 452 I95UNIINTINFNY 3(3-0-6) AnaBn
EN 452 Contemporary Literature
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an 453 1550unssulSauneu 3(3-0-6) AnaBN
EN 453 Comparative Literature

AnwSeuisussanssndnmyviaangasis lumuansus
msUsziug Usziam uiudas dhazas waziu g
8f 454 5AMINIAITINGNE 3(3-0-6) AnBBN
EN 454 Contemporary Literary Criticism

Anwmguiissandinsalaielminidnsnademsineissauad
BN 455 ITIUNTTNAUMNEUAS 3(3-0-6) AnaBN
EN 455 Literature and Films

AN ENUISTUNTTHLAZMNELAS AR LU SN TSN T
tialismnsodeneiinsaimsheus MmN wazanuming Tuds
Wisuiay
BN 461 L’%aqz‘?ué'qnqmmsam%ﬁ'u 3(3-0-6) AnaBn
EN 461 English and American Short Stories

Anwidasdusinguuazanitulugacmeq dalidlaunde uas
Snvazyasnudoy ndaunaansodnsalldadnindninas
8N 462 TIAUIMIUIULNLDING B 3(3-0-6) Anaan
EN 462 The Development of the British Novel

Anwannmsvanniesinge alivhlawnaams
THUBTIN aMWadanYasdiaNdIngHlugacie UaTANNMINETAD
29N lUNITIUNTIN wazaansoINsalNUGInaN e agalinanini
8N 463 IAUIMIUIULNYDLNINU 3(3-0-6) Anaan
EN 463 The Development of the American Novel

Aniannmsvannimeswdiu alivnlawnaoms
Jausssn amwiadonasdiauawiiulugai g uazanumaneiae
2anIN lUNITIUNTIN UazdINToINsalNUAINaN e e NTnantn el
8N 464 UNBTATAINGY 3(3-0-6) Anaan

EN 464 English Drama
AN NIWUINMTVBNINMTAZATAING Y AIUAANITTEN 19 AU
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Taqtiu Anmnumasasiidanynzau wasmansoiansiinsldadg
aneag
BN 465 UNAZAIBLNINY 3(3-0-6) Anaan
EN 465 American Drama

AnwnYiannmszesunazasawnidiy wasAnwmunazasinanvas
Wy ansedenziuazinsellasgnegneas
an 466 UNaLASIAFUYS 3(3-0-6) Anaan
EN 466 Shakespearean Drama

Anmunazaswaadlesfiaidn
BN 467 IIIUNIINENI 3(3-0-6) AnaBN
EN 467 Feminist Literature

Anwmausietuaniivnnglinssanssuaiose 1 welidhla
uwmmmsamumwmqﬁqﬂmmam%ﬁmﬁ'ﬂulﬂmmqﬂaﬂ'ﬂ
an 471 NMUNUSDINGY 3(3-0-6) AnaBn
EN 471 English Poetry

Anwndinugaanguid Snwoustau lugaaN
BN 472 MINNUSDLNSNY 3(3-0-6) AnaBN
EN 472 American Poetry

Anwinilinusauatuiiianuaseulugame g
an 481 MEBINUENSUMSHUITONIW 3(3-0-6) Anaan
EN 481 English for Journalism

Anmadne dnummsinguilFlunuwidefinduazilnnms
deunugduuuen g ladun msdisuidedn Nenwin unussansms
wazunienznsal Wudu
an 482 NINANINNGINA 3(3-0-6) Anaan
EN 482 Business Case Studies

AnEunaNy e nstﬁﬁnmmqqsﬁmﬁa"[ﬁmmsn’imswzﬁ
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80 483 MEBDINGHLINDMTNBINZILAZNITLTIUTY 3(3-0-6)
EN 483 English for Tourism and Hospitality
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wazmsviaLien

YSulsanein

and 384 MEBInNgELiNamMslREaNuazUsEnaunus
ENC 384 English for Advertisement and Public Relations
AnwanuvazuasilnmslammangwmiNamsusemaunus lu
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Fodeian Uszna 20v3n881 WRUWY wazgunsna wumsiauedaya

e v
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ENC 385 English for Business Conference
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e ln

an 484 MIulammaINgmIgsna
EN 484 Business English Translation

3(3-0-6)

Anwivan nads waginnsudaznd unany ATAANNGINIUTLANGIN 9
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and 386 MIUUaMHBINGHZNTIND
ENC 386 Business English Translation
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YSulanein
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ENC 387 English for Event and Convention Management
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an 485 MIUUIIUNTIN 3(3-0-6)
EN 485 Literary Translation
ﬁnwma'i%uazﬁaﬂztﬁaaéfwaqmmﬂm‘simnssmwﬂmmé’qﬂqmﬂu
melng wastiudnulanuissanssulssanane q nadesuiiuasias
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mweuas Wudu

AnBBN

BN 491 MIANHDETL 4(0-0-12)
EN 491 Independent Study

Anwusziaulymnume Twusssn wassandaziuanigdnwauls
I~{ a ° = I~ [
Lﬂuwmﬂmﬂa';;ﬂLLasmLauawamsﬂnmnJummamqﬂugﬂuuuwamw
Waussnursamsiiauananulna laguszdivwaunwala (S)

vaaliduiwala (U)

AnaBN

an 492 Uszaumsaltn I ausIsu 4(0-12-0)
EN 492 Cross Cultural Experience
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sUnuurmIms@gunsnunsamsihauananuihns Tasdsziunaiy
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AnaBN

an 493 Uszaumsanman 4(0-12-0)
EN 493 Internship
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2.1 dmmudsaee

flet 111 mwwSauee 1 3(2-2-5) | dlag 111 mweSuamiiamsioms 1 3(2-2-5) | Ysulmnedin
FR 111 French Language I FRC 111 French for Communication I

Anwmanhensaluaslassadalsslaadasdu Yiuguiiadn Fnwmanhensaluaslasiadalsslaaidasdu Bninusis wa
Yaemw fnvineein 4 de W o 91U e Lﬁuwvummitﬁmﬁ'uﬁwﬁuaz s e mslddniuazdnnuilaluiiausssiu
dunudne g FFluFadssnsu dmidesuusnnaniiediniinusmseu
AEAULDY
fldt 112 MwSaee 2 3(2-2-5) | tlag 112 mwiSaasiiamsiass 2 3(2-2-5) | Ysulqanegin
FR 112 French Language II FRC 112 French for Communication II
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FR 211 French Language III FRC 213 French for Communication III
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FR 212 French Language IV FRC 214 French for Communication IV
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FRC 315 French for Cross Culture Communication V
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flet 312 mnelsaed 6 3(2-2-5) | tlad 316 mwelSaasiamsaasn s ausIsN 6 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 312 French Language VI FRC 316 French for Cross Culture Communication VI
fnvinueia 4 fo We wo eru ey Tussdugedu Snamu Anwuasiininueia wo 81u ey Tussdugetu Whuanu
adasuadrlumslgaavaumndummdSaas Hnmssuunanaan agasuadrlumslgaavaumndiummdSaas srunmisdeusnim
wilidoRuiuasduandiun dldmmssdugatiunh da 311 Bamadeu | unenunnwilideiuiuasdumesiiadlimmasdugs madaummn
mnisaaaiigndas Anmvanhinsalssdugs uaslivilsdesuuennm | dSuasildvanhennsolasdug
tilailnfinermIsussaues
W 213 msmmmm&l%"mﬂmﬁmé'u 2(1-2-3) AnaBN
FR 213 Basic Oral French
finvnuzlumsaumnlasandedmumsainiadoanudusse:
Hnaunnlumdade 9
Wl 214 msﬂmaxmswﬁmmmvﬁ'«ﬂa 1 2(1-2-3) | tlad 221 mimﬂﬁamimmcﬁum 1 3(2-2-5) | Usulpanegin
FR 214 French Listening and Speaking I FRC 221 French Oral Communication I
Hnvinwelumslauasmsne flnmsWanndase g uazuaasa N Anwuasilniinezmssunnihialudiaussnuluaaumseli
Aauiudu q fnmssunnlegands smumsalfiegaanuduaie ims ameaniuase
wHsIKaEMIUANMSENaUNIN luTa N
Hed 422 mwilSuasiamsailneuazmsihiEus 3(2-2-5) | eAmlna
FRC 422 French for Discussion and Presentation
ﬁﬂ‘l&ﬂLLazﬂﬂﬁﬂHzﬂTﬁLLﬁ@Nﬂ’J’mﬁﬂLﬁUﬂﬁﬂﬁﬂﬁﬂﬁlﬂuﬁ’mzé’é’m
wazgeniiumaaiuneg wasmarEuanuaanINas I
W 313 nwﬁmaxmsmmmmﬂ%’qma 2 2(1-2-3) | tlad 223 m’smmﬁamimmw%ma 2 3(2-2-5) | Usulqaneim
FR 313 French Listening and Speaking II FRC 223 French Oral Communication II
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Wel 314 mi‘vi\l’ﬂmmﬁl%masluﬁﬂiz"qmu 2(1-2-3) | tlad 324 mimﬂﬂﬂ‘mﬂ%ﬁLﬂﬁiu‘ﬁmﬁﬁmzﬁ 3(2-2-5) | Usulqamneim

FR 314 Public Speaking in French
fnmsnanmuneass enu waasanudadivtazailely
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FRC 324 French Public Speaking
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fldt 215 Mssuuazmsdsumunisaas 3(2-2-5) | tlad 231 mia'mmi:nN%"uﬂal,ﬁamsimsaumﬂ 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 215 French Reading and Writing FRC 231 French Reading for Information Literacy
?]ﬂﬁ'ﬂuﬂumsdmi”lammLLaxwmma‘?’us] dasulaemy henu Anwuasiininuemssiu mslimafiamsausmdudoaeinily
Lﬂ'ﬂﬁ)gﬂLmumsﬁuaumﬁam SEaeuenuRe szeummnilivasaiden gATBNUNIANTUITIITAUNA
deq i lFdwiuardinui 4 lumsdsumweliuasssaulsslon
FaANNUAZBYLRN
tlet 221 dnenaasilSee 3(2-2-5) | e 361 anenandelSaes 3(3-0-6) | YSudungin
FR 221 French Phonetics FRC 361 French Phonetics
ﬁnmszuuﬁ’wmam%ﬁ%Lﬂatﬁaﬁﬂﬂﬁlﬁﬂ%naumiﬁﬂuﬁ WazHn AnmszuudnenansiSaes warinnseInsWanswe msaan
WinugmadhumsWs mawe o1fl Anwndesass winmue mslddsantinun | @esas: wiyauz mslddesninan @esgehassseloamamdn
Lﬁangeiwwaqﬂsziﬂﬂ tnohevnaadeadudyanwal dnendns
tlet 241 onsusIINHS LA 3(3-0-6) AnaBn
FR 241 French Civilization
AnwansesssudlSaaalududg 7 WulsIRMmans 15IuARLeY
fAas saudaianaauieaianlanasad 2
flet 315 MsBouEsIeNNMTISLAE 3(2-2-5) | e 341 MsdsumndSusiiody 3(2-2-5) | Ysudunedin
FR 315 French Composition FRC 341 French Basic Writing
flnvinuzaumsidou Tesflnlddnwriuazdunumnideudia ﬁnmLtazﬂﬂﬁ'ﬂmmmﬁﬂummvﬁqLﬂaizﬁuﬂiﬂﬂﬂuazaumw Tu
Tassaddugen HnmsidesuanuBEestsennan q @y msdsuussens sonumsalitieiuiiaUszaiu
wazadng msdsudidasezmsdsudeilng
ded 342 msdsumunsaasEeaeassa 3(2-2-5)
FRC 342 French Creative Writing eI lvd
Anwuasilniinuemsiden TaofnlFdwiazdhunumnideudii
Tassadndusiou  MslsuanuEes UsSENouazasINg MSIEEIUezms
LEPIANNANLTY
Wet 331 mMaua 1 3(2-2-5) | ed 351 mswlamwrsuesiiasdu 3(2-2-5) | Usulqamneim

FR 331 Translation I
P
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FRC 351 Translation I
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fla 332 msuda 2 2(1-2-3) | tlag 352 miLLﬂammN%"uﬂaL%qqsﬁa 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 332 Translation II FRC 352 Business French Translation

Anwmguimawamnilaas uasdmnlopnuasnaismauamn AnngUuuummdSuaaidegsna nguiuaznaismaula tnms
N'%"qma“lussﬁugq%u Hnulanmudeuguuuudng ldun snsed unenn 2 wladaanuuasianasnegsna
wnansgana Wueu
We 341 N%«ﬂﬂﬂwﬁuﬁ'uﬂwqu‘[sﬂ 2(2-0-4) AnaBn
FR 341 Contemporary France and the European Union

Anmenuadeulmdnie g essumanFuaaludagiuus:
anawglsd Anwuadensidaymmuiasegig fey Ussindl
Jausssn Mudumnmissmadfuadluanamglal hnsnuude
aﬁﬂsmLﬁ'mﬁummmﬁaulmwmﬂ’szmﬂr;l%"qmauazawquhﬂ
il 342 AavzuazanTaanssunsuad 2(2-0-4) Anaan
FR 342 French Art and Architecture

dnmanuduinzesfalsaziuanaening Tesuiufalsuas
anidasnssunasdSuagaianm aderuy audetagiu
N 343 ANAS ludauazimeiny 2(2-0-4) AnaBn
FR 343 The Bible and Mythology

dnmeansludanazimenuunsaiulasdaay Lﬁaﬁwmmﬁ
éi’qnénmﬂignaumit%zluﬁtﬁmﬁ'mismnsiuLLagﬁaﬂnsiuqﬂehqS] 2N
ddaaa Anwanswaresmennuiiddefauzn s
Het 351 155undHSATASERAMSTHA 17 U 18 3(3-0-6) Anaan
FR 351 Seventeenth Century and Eighteenth Century French Literature
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tlet 352 I5s0RREHSIAEAS A ATIIHA 19 GNIERINY 3(3-0-6) AnaBn

FR 352 Nineteenth Century and Contemporary French Literature
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tlet 353 (3aeaulSue 2(2-0-4) AnaBN
FR 353 French Short Stories
AnwidasdunSuaalagiumsanmunanuazfalzmsusswug
PBIHANIUIY
il 354 wiienanSued 2(2-0-4) AnBBN
FR 354 French Novels
AnvindisnedSuaalaauiumsdnmnuinaouazfatzmsiseiug
YBIHBNUL
WE 411 MSUBNAER 3(2-2-5) | elad 432 mseummdSuasEdenziuezdonsal 3(2-2-5) | Usulganeim
FR 411 Analytical Reading FRC 432 French Analytical and Critical Reading
La%uﬁ'ﬂmmsa'mmmN%’qmaﬁluizﬁuﬁgq%u W wunenu AnwuazilnmsshummnilSuasiiduenansade wiums
Ussanene ) wiumssudienuddinmey ieligdeuminsousn UAANNINIATIET wazmMIaUBENTIN IV IN
Faiaseuazdisuaganuld
tlet 412 mssnuiiamsidauddinsel 2(1-2-3) AnaBn
FR 412 Reading for Critical Writing
La%uﬁ'nmmsa'muazmsLﬁﬂummﬁ%"qLﬂaﬁluizﬁuﬁgq%u Wnau
UNANNUSLANGN q UM IBIULBIATET UneNadadnsal ms
2AUTE waziuMSEEUENANNENINT Tauds VSauaaanufaiu
tlet 421 MunenaadWsuaatiinagy 2(2-0-4) AnBaN
FR 421 Introduction to French Linguistics
AnwUszifunfengeinmemmnmans Anwssuuden v
Tased wazAMunINEYaIMEHSaLee
Het 422 8550MINTUBZMIIATNINMATIHM RS ILA 2(2-0-4) AnaBn
FR 422 French Semantic and Discourse Analysis
AnmIeneiszuuanuinNgzasd JaANy MIDIANNULEEMS
uansaa N lumel S
tlet 423 AFIMALazNNEFNRUE MEHSIAE 2(2-0-4) | tldd 362 sTUUMNEMUEENNETNRUE MHSIAE 3(3-0-6) | Usulqanein

FR 423 French Morphology and Syntax
dnsiwneiszuumhamuazlaseainyscloamuelsaaa

PINIANNFNNUS Tz IMam M wazlaseadnlsslan

FRC 362 French Morphology and Syntax
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Wl 424 msaaummN%"qLﬂaiugmzmmsiwﬂszmﬂ 2(1-2-3) Anaan
FR 424 Teaching French as a Foreign Language

ﬁnquwﬁmsaaummN%"qLﬂaslugmxmwwhwszmﬂ Toesia
ﬁnwﬁ‘?&umm’suaﬁ%’msﬂaummN%’uﬂﬂiugﬂuuwhq 7 wiuligiSeule
Anendaymuazmismsudluiewannmsdeumsgauninueen 9 uwuzh
MEeuLUUEN 9 Bndjiamsaeay Ramsaiawuuinye wasisauims
Tauazuseiliung
it 425 uSanssumMsaauMmHSaLe 2(1-2-3) AnaBN
FR 425 Innovation in Teaching French

Anaauiansaalugiuuuee g MRmdumssoummndiaeans 4
nnwe Hndauunumssauuazilnljidnsaau
tle 431 msularmuaziinimdsuds 2(1-2-3) Anaan
FR 431 French News and Printed Media Translation

Anwnalnuazilndumsulatuazdedeiind TWdenugndas
AEFUULAETIAG
flet 432 MsulassanssuLazUNMWEUASHSLAE 2(1-2-3) AnaBn
FR 432 French Literary and Movie Script Translation

dAnmmgegmautauazdamlumsularssunssuuazunmwauns
nnmwilSuaaiummlng Hnularssunssuuazunmwauasiiadd
vedufidaassin
flet 441 MwauadHSae 2(2-0-4) AnaBn
FR 441 French Films

Anwenunduinsimneuadisaes FAalzuazwindamalssan
wamwwaum%&]é’mﬂa‘luﬁwﬁu AT BsE NSNS THLSE
MWBUAS TMSUITINBUBLANENNNMNEUNSAB AU BN UENNTA
tlet 442 Sumnunaelunssunssunsaee 2(2-0-4) AnaBn

FR 442 Seminar in French Literary Trends
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tlet 451 UnazaIHSILAE 2(2-0-4) Anaan
FR 451 French Drama

ﬁnmé’wmwmwaxmpﬁ"qLﬂaiﬂﬂtawwxqﬂﬂawaﬁﬂ (Molidre,
Corneille 18 Racine) WaruNarAIsINaNe (Claudel, Giraudoux, Anouilh,
Sartre, Camus, Beckett, Tonesco) I@ehinnauaAatsmsusewusuas
UNaTASHLERNESS
il 452 NATinusHSuAe 2(2-0-4) BN
FR 452 French Poetry

AnwinitinusuasdSues dsudgauyFedagty Teauiumsdnm
wnAAuatAaUrmsUs Sy asNaNUIY |
Wl 461 mmvﬁ"«ﬂﬂqsﬁa 1 2(2-0-4) | dlad 281 mmol%"qmaqsﬁa 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 461 Business French I FRC 281 French for Business

Anwdwy dhunu Lanmma:ﬂ'ammnwm%Lﬂaﬁiﬂuaqnwsqsﬁa ﬁﬂmmﬂ%ﬁ'wﬁuaszﬁmuﬁ“lﬂmqm'iq'iﬁa mseuUMsIeY

lonmavdedarnuiiieiasiugsfa

We 462 mmcl'%'qmaqsﬁa 2 2(2-0-4) AnaBn
FR 462 Business French II

ﬁmsnﬁwﬁttazém’mmmcﬁ"qLﬂamﬂumsﬁﬂdaqsﬁamﬂmﬁwﬁ
Madeuaananaldnaugsna InNEAIATNY NENULAsUTEMAGN )
We 463 nWHWN%QLﬂaﬁ1M§ULaw11§n1S 2(2-0-4) AnaBn
FR 463 French for Secretaries

ﬁmenﬁ'wﬁuazﬁmaummvﬁ"aLﬂamwwﬁmﬁ’lﬁlmmLamqmi
Wy madevmnenelnsdnwy mstufinuasmsie3aumsdssgn ms
Uizmmwmﬁamsam@iamqqsﬁmta:mﬁLﬁauiwzmu
tet 464 mWSueaivamslsausw 2(2-0-4) | tlad 382 mwndSaaaiiamslsawsa 3(2-2-5) | Usulqaneim

FR 464 French for Hospitality Industry

Anmdwriuazdinummisaamamnduillumslsusy
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FRC 382 French for Hospitality Industry
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tlet 465 MmwnelSaaaiiemsviaudion 2(2-0-4) | tlag 383 MWSuAaiamsyiaaien 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 465 French for Tourism FRC 383 French for Tourism

AnmdnwiuazdnummdSaaaamezandlilumsieadion uas AnmmwilSuasmmzay sumanalulailumsiassuas
msliusmseusme g saumamaluladlumsdamsuazansaume ssaumnaiamsvadien mslimuiivedassiuinvaedion
We 466 m‘mN%"\uﬂal,ﬁamiu'%miqwmw 2(2-0-4) | ol@d 384 mmcl%"uﬂmﬁamsu’%m‘;qwmw 3(2-2-5) | Usulqanegin
FR 466 French for Health Services FRC 384 French for Health Services

Anmdnritardnumudsadsamzdudililumsaas e ﬁﬂ“\:nmmN%’qLﬂatawwzmq‘mﬁlumséamsﬁmmsu’%msqwmw
mausmsgamwlugmuwens wu madeuiuuerlideyaitiasduud Tuamuwening madauduuaslidayauasmsliusmadesduurdihe
wihe
tlet 467 MwWSuAFgINEMansuazmalulad 2(2-0-4) Anaan
FR 467 French for Science and Technology

AnwdnwiuazdinummdSadaameduineiums
Inenenaasuazinaluladluiiousziriu
We 471 MsAnwdase 4(0-12-0) AnaBn
FR 471 Independent Study

AnmUszdulamnmemen Sausssn visanssandsaed ﬁ@'ﬁﬂm
auladufiey T,ﬂﬂa‘gﬂLLazﬁwLauamamsﬁm;-nL*TJummN%'QLﬂaiugﬂLtunwaqnws
@aunsnuvsamsihduananuhnila ‘[maﬂsmﬁumamsﬁaui&ﬂuﬁwa‘l&w
(s) vizalidluiwela (U)

2.2 AWMLY DINU

gN 211 MaNWATMSEMELEDTNY 1 3 (2-2-5) | sud 111 Mwwasiuiiamsdass 1 3(2-2-5) | Usulqamneim
GM 211 German Structure and Usage 1 GMC 111 German for Communication 1

dnwmanhennsaliesiuuarlasssussloaumulasniums dnwmdnhennsaliwesiuuarlaseedaiugy wumslmm
TEmmndmiudiaussiu wanilniinuena 4 fa Wa wa e Gey dmsuBiadseaiu Hnvinweia wo e ey sinddnmmsladiovesauy
aaanIulnaanidealigndasanuvandnamans LD Lﬁaeﬁw@muLifﬂaﬁugmwmmmumwhqmqé'mi'wuﬁiiu
gN 212 WANWAZMS EMELEDTINY 2 3(2-2-5) | sud 112 Muugasiutitemsaaas 2 3(2-2-5) | Ysulqanein

GM 212 German Structure and Usage 2

fnvinue Wa wo e Feumwieesiulussduiigeau Anwman
hennsoluasTassadngiissTaafidudousu iiawuanuiiudwiuas
dunud ilFlumsaunniiialaansalimuldagnagndaamanzan

GMC 112 German for Communication 2
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PEludiadszH iy MsFIneIeE¥mMsTaas IIMUSITNIEDITNY

nangasdalmansinia Mzimnamuiiiemsdaoas (MangasunnN&) (angnsusuuse w.a. 2559)

212




nangnsLan nangnsuiulse (ERETO
gN 311 MaNUaTMSEMEEDINY 3 3(2-2-5) | aud 213 MwigpsNUDMIFIENS 3 3(2-2-5) | Usulpanegim
GM 311 German Structure and Usage 3 GMC 213 German for Communication 3
Anviiiudnnanhennsalieasiuuazlasaeesmuidey 1wy dnwvanhennsaliasiuuazlaseadeussmnidey Innnwe W
ﬁ'nmm'iﬁ'am{lumsw”mLLaztﬁﬂumn?yju waztiidninuemssulagls o BIumidauaniia Geumwasiufiienususeuanniy Lﬁmﬁumu
ilsdaeulsenau findememmuasanuiifeniuiausssueasiy
gy 312 MANWATMS MBI 4 3(2-2-5) | aud 214 Mungasuiamsaans 4 3(2-2-5) | Ysudunedin
GM 312 German Structure and Usage 4 GMC 214 German for Communication 4
Lﬁunﬁgsm"umﬂuﬁ'ﬂmf?q 4 fia Wa we Buuasdey Liums Anwuazilininee W we 81 Wau mmmasﬁ'u’luisﬁqu%u
domslasmaiiauannuina wosmgus waannldinfialunuildsu | mslfmdwiwasdnnuilummn@sudeinms senmsiiiion
VUK w%famﬁuwuummé‘lm%mﬁ’wﬁuasﬁwmwiw 1 ey Fuauiuuaziem@nifiannii MsdenzianuuaneemMIa AL
Sanusssuiiinadamsdass
g 331 mmﬁﬁ'ﬂmﬁ'mﬁuﬂismﬂma’mﬁ 3 (3-0-6) AnBan
GM 331 Basic Knowledge on Germany
AnwEsanfmiulssmagasuiinamagulss iamans
Maiiae piienans Aalimusssuaasnauunumeeslszmaeasuiily
anmwglsl
gn 411 Uszdumsalmsldmuniaasiu 3 (0-4-5) | sud 271 UYszaumsalmslEmuieasaiu 3(0-6-3) | Ysudsnedin
GM 411 Experience in Using German GMC 271 Experience in Using German
Lﬁuﬂsaaumitﬁuazﬂmjummmasﬁu"lua'qanﬁamasqmuﬁ Lﬁ'uﬂsaaumitﬁmiL'%ﬂufﬁmmuazi’wuﬁﬁﬂuehqﬂizmﬂ Tog
Aomstushamnizasiiu Teafszaznmmsilndulidind 3 flav uaz | thiguewamsdeudifiummsesivlusiuuumaiiauasanuthaud
ieuanamsaudilumuwesniulugluuumsheusnsnutnwa WIaMSBaUTIENUY
WIaMIWEUTIBNUY
gN 412 MSWEUMEILEDTNY 3 (2-2-5) | sud 341 MIVLUTNANUMEILLDTNY 3(2-2-5) | Usulqaneim

GM 412 German Writing

Anwmguiuasiininesdumsidsumueasiulaglilaseded
fanududeu wianilnmsdauanuiEeanssanen g mMsdisuadue
V3TN 1Y AaeeIuMIEauEieAlne

GMC 341 German Composition
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gud 442 MIAVUANUALETUANNMBUEDTIU 3(2-2-5)

GMC 442 German Note-Taking and Summarizing
dAnwuazilninaliamsaetunnnnmswsuazmseIu My

Uszihuehany aguisauSeanazmeanaaenulaglimuiasivamunan

Tennsal

e ln

gud 442 Maaduinuazaslanumeasiy 3(2-2-5)

GMC 442 German Note-Taking and Summarizing
dnwuazilnmalian1saaliuynnaInnsWILaznIT8IU AISIU

Uszihiuddny aguseussnazdenaannulaglinmumisasiuauvan

Trennsel

e v

gNT 343 MSWIUMBNLDINUTNFTNTTIA 3(2-2-5)
GMC 343 German Creative Writing
dnmuainiensdlassenaziaudamsidiau nadd
Wisuigumsidauliaudaiivennvaa MslEauanmsansuliuie
aduazaninandmsldmmmunalimsalingdluedmsudszinnanu
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edm vy

gy 413 MINUaEMINAMELEDTNY 3 (2-2-5)
GM 413 Listening and Oral Practice in German
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GMC 221 German Oral Communication
= =] & o v CY ¥ o o oI
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mueasiy InmslEnagnsnlalums Wa wazyaluuSuniuananany

YSulanein

gud 322 MyLgasNuiamsadUNeuLazmMsiEus 3(2-2-5)
GMC 322 German for Discussion and Presentation
dAnwuagilnmsladnriuasaumuieasiunlgdlumsiheus

NuazMsanlse

edmlny

and 223 mayanueasiulufiasn e 3(2-2-5)
GMC 223 German Public Speaking
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mamaiiauasiatsznoumswa
gN 414 MIUBNIONLH 3 (2-2-5) | gud 332 MIUMBLEDINUBOIATIHLaIN T 3(2-2-5) | YSuusangin
GM 414 Analytical Reading GMC 332 German Analytical and Critical Reading
Lﬁma'%uﬁ'nmmsahummLﬂaﬁﬁulussﬁuﬁgqﬁu Hnguuneanu dnwuagilnmsenziuazinsalunarumuieasiu Msiau
Uszanes 6‘]ﬁt%a@iamsﬁmm@ﬁmswﬁ TogMsuanInNIALLAY FARNEY MsudaseuAiuLeza AN auanUasuANNAAAEIN U
s uanuasuludacs | Uszidudiunsnluunsu
gud 231 m‘sdmmmwa‘saﬁ'mﬁamsimsaumﬂ 3(2-2-5)| neAmlud
GMC 231 German Reading for Information Literacy
Anwuasilniinezmseu msldmaiiamsaudmiuaedsiinly
gAY TUILTITIUNA
oy 421 mswdamueasiuiiody 3 (2-2-5) | aud 451 msulamwnieassiuiiioagy 3(3-0-6)| YSuusanein
GM 421 Basic Translation for German Language GMC 451 Basic German Translation
ﬁnmwé’nu,azﬂa‘%%ifuﬁugm’lummﬂamﬂmmmasﬁuﬁﬂu ﬁnmwﬁﬂﬁugwu’lumimJamnmmLﬂaiﬁ’mﬂumm@mﬂs:mﬂﬁ'u
Mg wazmw lnadluawieasiu Tegilnnnszaudseleadeseou wazmwaelszinasuiumuieasiu 5amsudalszlon anuEeaus:
Taemudatiias Tagwhidenzianuuandsraslasanamenii 2 wien | uneunds mMmsieneianuuandeadlasaNagasmen
fndumsulamuides wazunaNNaL 7 ndpee
gud 352 Msulamuieasiugegsna 3(2-2-5)| eAmlna
GMC 386 Business GermanTranslation
AnyInannsuuatanasiiegsna 410 unedu wasdaad
asauaguianIsulamuneasifuaiulng uasaiw nedu
MENBDINY
YU 262 FNAFASMELEDITNY 3(3-0-6)| SeAmlna

GMC 262 German Phonetics

Anwdnaiansnvieasiy nseentdeuazilaadee(ass
Fnendad) memwaaadaieadudes (nadnmand) uazmsladuuas
Suiides (landnaans) smﬁv’qmidmwamﬁmwﬁzywumazaszﬁmﬁw

NI
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gNF 361 MIANFNTMENLEDINY 3(3-0-6)| SeAmlnai
GMC 361 German Linguistics
AnwunAeiugisny ssuudss szuudm ssuulsslen uas
STUUANNBINEN M AN FNI2BIN LI DTNY
gUF 372 NANMIFOUMBULDINY 3(3-0-6)| seAmlnai
GMC 372 Principles of German Language Teaching
AnwIEmssa UM Iy mi’muwumﬁmﬂssmumiﬁﬂuféﬁ
daanaavnulaUszandzasumseuuaIsUssliunanIsisaunIsaay
MENBDINY
gNF 363 STUUNINEMUIENNETUNUSFHIFAS 3(3-0-6)| eAmlud
GMC 363 Morphology and Syntax
Anwszuumieduarlassadnussloaialimuanuduiug
sewamiham lassaalseloauazanunang
gy 431 MIANEDETE 3 (0-4-5) AnaBn
GM 431 Independent Study
AnUszdudammemen en msdisadadaliausssui
Hiseuaula Iﬂﬂa‘gﬂu,amfhLauawamsﬁﬂmﬁv’ﬂugﬂLtunmﬂﬁﬂuﬁwmmuaz
msthisuananuthaa msUssiiuwaszduinala (S) ¥3n Tailud
wala (U)
gy 441 mwgasiuiiemsriaadien 3 (3-0-6) | and 382 MwLgasuVaTiEILazMIUIMS 3(2-2-5) | Usulqanegin
GM 441 German for Tourism GMC 382 German for Tourism and Hospitality Management
ﬁmem%'ﬂuiﬁagaﬁmmsviauﬁm MBDAAUATIIUTIAUBDITNN Anwnedniuazdnnummnwasiuisduludumsuimsuas
fenfumsrasienndanilininuzmslmueasiuiiadaasuazliusms | msvieadien mﬂﬁﬁaa&amsﬁmLﬁmu,asﬂ“wLLuzﬂwLﬁ'mﬁmmuﬁﬁmtﬁmﬁ
untinviaudienldoseiszansnw fidoides matiums fiWn s wEesdn wesdianneanuazannlugsna
Tsausuuazmsviaiien a5senussamadnIniitienrumsusmsuazms
vioudien
By 442 MHUYDINUTINA 3 (3-0-6) | sud 281 mmmasﬁmﬁaqsﬁa 3(2-2-5) | Ysulqanein

GM 442 Business German
Anmdwiuazdhuunldlunamsgsia Anvinseile-walu
amumanian 1 wiandnduuazdswanasniataanuineddenugsna

GMC 281 German for Business
Anmmdnruasainumwiasiunldlunmsgsia Geuideys

eugsiazaIlsEnaEasiu Mssuuazdisuenasuaziaanufineltes
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nuUgsna
aud 383 MuiwasiuiamslavanuazUssnduwug 3(2-2-5) | neAmlna
GMC 383 German for Advertisement and Public Relations
Anwuaziinmsvssndunuslagldmwisasiulussdnsgsfauas
Mgy dosefind Uszme aavanen uruwy waEEUNINAY MIUNLEUD
days mauddamuuuiisandwuazinsennlumsindinumagsia
2.3 ANMHILAUIN
MU 111 MBemnuiiemsaeans 1 3(3-0-6) | MWd 111 mwdsaunuiamsaass 1 3(2-2-5) ﬂ%’uﬂ’gﬁwﬁm
VIE 111 Vietnamese for Communication I VNC 111 Vietnamese for Communication I
Annmwidsaunuitamsaass msa WO 81U UasIEUNMY Annmmndeaunaiiamsiass ms WO 81U Uzl
Geanuidiasduluamumanidng g agnaysonms sansadhlaiausssn | Jausssuuasvanhmnsaiilnngluumaunmnluiiosshiu
ﬂaqLi’hwmmmLtas{}fwﬁﬂhmﬂscﬂtﬁmé’uﬁﬂ’smg’luuwauwm
MU 112 mmﬁﬂﬂmmﬁamsﬁ‘ams 2 3(3-0-6) | 27ud 112 mmﬁﬂﬂmmﬁamsﬁams 2 3(2-2-5) ﬂ%’uﬂqﬁwﬁm
VIE 112 Vietnamese for Communication II VNC 112 Vietnamese for Communication II
Anmnmwidsanuitamsiass lassealslonauazansarms Anwlassaialssloauashennsalmwnidsanuitamsaass
Thennseliidatiasan au 111 mswa wWo 81U wazdisuatnysanmsli | MW we 81 LLaztﬁﬂua%’hmusmmiLﬁums%‘amﬂu%%mﬂizaiﬁ'u
sinsodeansluialsziiuldathanirenniy
mMu 213 MwGamnutiiamsdass 3 3(3-0-6) | 2ud 213 mwBuaunuiianmsdass 3 3(2-2-5) | Usulqamneim
VIE 213 Vietnamese for Communication III VNC 213 Vietnamese for Communication III
Anmnammndeaunuiiemsdons Tassauussdnunizaam Anwuasiinmslinnuzmana we sy Wauagysanmsiu
Uszlaariiaang g mans wo 811 wasdauadnysanms laggaaunsn mdwrilaitieanii 2,000 M winysanmsaaaunsniulasiainbansel
Lf‘]ammﬁmuﬁssuﬁu;@mﬁ'mﬁi annsaBeuimdniilalivaaniy 2,000 Az M AT
@
MU 214 MBemNuiNeMsFaans 4 3(3-0-6) | 2d 214 MwBaanuiemsaaans 4 3(2-2-5) | YSuusanein

VIE 214 Vietnamese for Communication IV

= = < 4 P Ao o
ANEINEINYAUINLNDNIFDFIT Iﬂiﬁﬁi”ﬁﬂiﬂ:ﬂﬂ'ﬂ‘ﬁu‘ﬁauua%ﬁ

]
Y o

nihrasmusznnenag msls we 81w wesdisy adnysanms loald

o I3 °

AMANUazad UGN 9 NRedasnuanuidniinanda

VNC 214 Vietnamese for Communication IV
Anwuazilnldlasvasnyselaanduaunasdwyindlunusssy
muanuineemMsle we 811 wazdisy Tuaanumsalivanvas

nangasdalmansinia Mzimnamuiiiemsdaoas (MangasunnN&) (angnsusuuse w.a. 2559)

2117




nangnsLan nangnsuiulse (ERETO

MU 315 MBGeanaiamsdeas 5 3(3-0-6) | 2ud 315 MwGeanaiamsdeas 5 3(2-2-5) | YSuusanein
VIE 315 Vietnamese for Communication V VNC 315 Vietnamese for Communication V

Anmmmidsanitamsdass meanzilasiades:lead] Sianeilasanalstloaisudaudu msia Wo 8 WauuazMs
Fuseutiu msws WO 91U UASIEURENYTINIMS whudeamsladlaennsel | Taedwsd ﬁm’;uﬁaa61ﬂé’imﬁ'uu'%uwmﬁwuﬁsuashmsanm’s WiuEeams
waaaniinldduan waziumsnmGasmdnriuazdunulimanzauiy e laennsaflumsdemsuandninldduay saumdnmnadniuazdnnm
USUNNTIANLAZ INUSITN T aNAUUS UNINFIA LA I UE TN
MU 316 Maemnutiiamsdass 6 3(3-0-6) | 2ud 316 M¥GamnuLiamsdams 6 3(2-2-5) | YSulpnedin
VIE 316 Vietnamese for Communication VI VNC 316 Vietnamese for Communication VI

Anmwndsanuitamsiass msieneilasiadelselaaly ﬁnmua:ﬂﬂl%'mmﬁﬂmmmﬁamsﬁ'amimu@ﬁﬁmesﬁ
sEauguastudou annauusuadiui g lulssloauasdanth Bnms | Tassahadselealuszaugauastudon Hnmsls wa 811 wazideusdng
W9 9o 91U uasldeuadNyIaNms wiumsanmidasmsliam Usslane waz YINM3 wiumsanwidasmsldam Usslan wazdunusuusunmadiau
SunlimmnzansurunmediamitalimmnsaldmmnSoauuldads
gnaod uastiusIsNNAMULUUEIDINH
AU 231 m'iﬂq—msmﬂmmﬁﬂmumLﬁaﬂizﬁwﬁwa 1 3(2-2-5) | Wud 221 m‘sﬁq—m’ammmmﬁa@umLﬁaﬂsxﬁwﬁwa 1 3(2-2-5) | Usulganeim
VIE 231 Effective Vietnamese Listening-Speaking I VNC 221 Effective Vietnamese Listening-Speaking I

Hninsemstauazmsyammidsany Lﬁuwguﬂizﬁwﬁwamiﬂq Anwuastinrineemstauasmswammndaauny wiumsldgl
waswalaeldsulszlen ddwiuazdnnuauiugulumsifouesaaudmoy | Usslan ddwiuazdnnusuiugulumsieuasmsaumnludioszaiu
$e 9 luFiedssiu sansoldunauninldasule
AU 232 miﬁh—msmmmmﬁamumLﬁaﬂszﬁwﬁwa 2 3(2-2-5) | 27ud 322 miﬁq—m’ammmmﬁﬂmumLﬁaﬂszﬁwﬁwa 2 3(2-2-5) | Usulqamneim
VIE 232 Effective Vietnamese Listening-Speaking II VNC 322 Effective Vietnamese Listening-Speaking 11

LﬁuwuuﬂizawﬁmamiﬂqLLaswuﬂmmﬁﬂmumﬁiﬁu%’imﬂsaﬁﬁuﬁ ﬁnmuazﬂﬂﬁnmmiﬁqLLazwummmﬁﬂﬂumﬁlﬂu%ﬁmﬂizﬁﬁuﬁ
filassasniifudaudunssuilamuasmsldmm Tugduuurasmsaunn | flassadwidudoudunsduiiomuazmslinmm lugduuuzasmsaunin
Taaaulugonumsalans 9 Tudiadszaniu Tomauludinuszaniu

e 323 mswuﬂmmﬁ'ﬂmmuluﬁmmimz 3(2-2-5) | nedmlud

VNC 323 Vietnamese Public Speaking

Anwuazilnineemsnammniisanudenthamsauclosandy
wanmiatl quidszuiemn wasndngdla Tasflnlddnnulms thides
ymamaiiauazdeUsznaumswe
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Mu 121 mwnedaimmnSeaunudady 3(3-0-6) | ud 261 mwemanimmSeaunuidady 3(3-0-6) | Usulqanegim
VIE 121 Introduction to Vietnamese Linguistics VNC 261 Introduction to Vietnamese Linguistics
dnwmenuiuinuazilannmszesmmnBemny @nmszuudes dnwmenuduinuasilannmszasmmnBeanuy @nwmszuudes
(WeyBuz 898 WAz 1TIENE) anBMeUalATNETNNENA Mhuss M3 | wiyus 852 waz I53MENG anvauazlATETNNENA Mehues My
(ULFeN (intonation accent) SEUUMBAHIUALMTHLAAA) nuﬁ”’qngmm% (BN STUUMBNYIUIZMIIZNAA) sauﬁ”’qngmmsvfuazﬂagml,ﬁ'mﬁumi
wazdaymene 1 Wienfumsaznadm qzNAE
MU 161 USvamidianuaziausssuieniny 3(3-0-6) | 7ud 217 USNANFIANLALINUSTTNIEAUN 3(3-0-6) | Usulqamnegiz
VIE 161 Review of Vietnamese Society and Culture VNC 217 Review of Vietnamese Society and Culture
Anwdasmiimiulsanadeaunu Tududsanuariausssw AnwBdasmiimiulsamaSeaunu deanuariausssniidanl
Lﬁau'l—,mﬁuﬁmqﬁmam% Us1@enans tasegna Mstiias msUnases numunimans Ussiamans wsrgna msdias msUnases msdnm
msdne enawn Aate win@e Mmilen auussIntay Ussiwdl IDUHUG faw day wnde enflon auusssudiay Uszondl IDUGUR eanudunwus
N4  PIRNAUANNFNNUSIENINIEAN — Ing serindemny — lng
MU 211 NANMSMEILNUY 3(3-0-6) AnaBn
VIE 211 Development of Vietnamese Language
AneiTannmszesmmasznasadlastadiedn aans - wagy
TosFa Fiannmauasmmuasisnysmmnidemnuaudgailianys
30 - Tuw auds Jafania Tutagtu Anwnssuiumsuazanauaims
wWasuwlasiiedulummnidaaunamiszuy
My 222 hensaldeaunu 3(3-0-6) | 7ud 362 hennsaldaaunu 3(3-0-6) | Usulqamnein
VIE 222 Vietnamese Grammar VNC 362 Vietnamese Grammar
Anwludnuszuuduazngue TosdAnmaudmhed @ dssan Anwszuuduazngud ma @ Uszinnuesm dya mdsean
2 Aya Mussan M uazddau silauasd 3 uazistlon @ uazddau silauasd 28 uaziselan
MU 241 MIumMsSanuiiaUszanaua 3(3-0-6) | 2ud 231 mssummdsamnuivelUszansua 3(3-0-6) | Usulqamneim

VIE 241 Effective Vietnamese Reading

Anwmanmssuamndanny tiawulszansuamssudy
Taanuddnnundasssusznne  lumdafiiedastuiiavsziiu
wazthanweuazideuagliudnnummusiaus

VNC 231 Effective Vietnamese Reading
dnmuanmssnumundaany wiumsaudvlaanudeaanun

' w Y A A Y W oaa o @
a’]uiuﬂaﬂﬂ'ﬂLﬂﬂ]ﬂai'lﬂﬂﬁﬁﬂﬂigﬂ']]u
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MWF 432 MIDIUUNANUMHILAUIY 3(3-0-6) | neImlud
VNC 432 Reading Vietnamese Articles
ANVINMIBNUUNANNUBLUN A TIEHNNNINTa RN Heaas
WAL NTNFIITIMSMIILNNY WURANNANWY d11IU wazIaudazes
mnilFluumanuuasuniens madeanu agUany
mu 251 madsummnideeunuiiiaUssansua 3(3-0-6) | 1@ 441 msdsummdsaunuiiiaUssansua 3(2-2-5) | YSudpnedin
VIE 251 Effective Vietnamese Writing VNC 441 Effective Vietnamese Writing
Anuanmadeummniiaeny iiawulssdnsuamsideu Anuagiininuemadsumm sy wiumsdsuEesnly
Gaesnlumhdaiifmdastudinlszaiu msdsudannu aguany WidaiAm et uEiaUsziiu msdsudenny agdany
Wd 342 MsdsuMIennuBdegssa 3(2-2-5) | neImlud
VNC 342 Vietnamese Creative Writing
dnwuaziniengilaseaiuaziaudsmsidisn nais
Wisusumsideuluiaudaan msliduanmsansuiuieduazaing
ad mslEmmmwwadimsadinguluelumsiday
Mu 361 UsAGeansiaauu 3(3-0-6) Anaan
VIE 361 Vietnamese History
AnwEssfmnulszmadsanaluguanuniumn dase
MPUAINHULFIANUILIAUSITNILAUIN FAFNNENTIN MIANEN
Falimnsssn masduiuthy amdasnssy 3a3nssu wgdad wesis
FoveumSuaunaluguanuida oy Ussind uazmaman
ununltnrasdinuuarTausss
MUu317 MmwandsanalumnGeaunu 3(3-0-6) Anaan
VIE 317 Foreign Linguistic Context in Vietnamese
AnwdnswauazdsmsiummunealszmalummnGaauy m
MU FTUUMIBNES MINAELFNUazANNNINY MIENAMNNMEITU M
ddaas mwnsangulasda
MU 323 laseainmndeany 3(3-0-6) AnaBn

VIE 323 Vietnamese Structure
Ane3aalaseade weed M 28 wazdselam syumainnyasem
LATMIENA MIEea TumMGeainy
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nangnsLan

nangnsuiulse

RNIELHE

M 333 MIls-mawamnGeemnuitelszaniue 3 3(2-2-5)
VIE 333 Effective Vietnamese Listening-Speaking III
iayulseAnsuameWsiaanumniace i deamnulavan
UNMWEUAT B2AT LNDY WarWALEAIANNAALTIU aapauagUdillaa
wazgmdummdeany lagniumsilnfauazyaluguuuumsaunin

AnBBN

NIU 334 m’sﬂq—msmﬂmmﬁﬂ@umLﬁaﬂixﬁwﬁwa 4 3(2-2-5)
VIE 334 Effective Vietnamese Listening-Speaking IV

iayulszAnsuameauazwaldmaummBeaualuamumsel
@49 Tudaey Wy Msnandelans msnanuamanududuazidala ms
wougaanudaiuluhiaiifmdastuanuiiveg dey Samsssu Tos
LﬁumiﬂﬂﬁqLLasﬂnw‘JﬂTuﬁqmu

AnaBan

MU 342 MINUUNANNMENIIAUIN 3(3-0-6)
VIE 342 Reading Vietnamese Articles

MIBIUUNANINUBLUNILATIZHAN 7 NNIRFoNuNW Hesasuas
NseHNMIMNBeann Ganudw s waziaudmuesmminlaly
UNANNUBTUNIATZE MItannu a3Uann uazmsnauaasnINAaLiy

ABLSNNAUBINEINS

AnaBN

MU 362 MHNIBAUINNUTIAN 3(3-0-6)
VIE 362 Vietnamese and Society

Anwnmmidaewy Teawiuanudunusszninmmnuaiay
wsgia Mmadies westamsssaudeany walidlawnde A5nss
Uszondl eniley 38UTRM 9 Tudeudeany wisliamnsaldnm

Gaawnulasgnagnaauazdn

anpan

MY 363 gNEALAzAMNUNEIIANN 3(3-0-6)
VIE 363 Vietnamese Proverbs and Maxim

AnmansaeuazanarIngzasdgmMie mwane lummdeaun
andwazasgme  MmWawesadanIaany @nw
pidayandsaunuiazioulugmie dwane wasEsuisugmaa o
fawe resdsanuuazlnglumudnansal anumning wazunum

AnaBNn
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Mu 381 MmswlamnSeaunuiiisagu 3(3-0-6) | 2ud 351 msutdamnBaanaiasdu 3(3-0-6) | Usulqanegim
VIE 381 Introduction to Vietnamese Translation VNC 351 Introduction to Vietnamese Translation

dnmunanmsuazismsuda Haudatarny 217 uneny mlawan Anwuanmsuagismsudaulatanny 117 uneny mlnvan
athahe q du 9 MReTaeRy MEn e wazSaussINETEAUIN Mn pthahe 1 du 9 MReITeRy M §an wasSausssNEaaUIN Han
M Feanudummnnguazmmn lnadumsnGeaun mwdsamnudummsusazmesudummnidaens
mu 418 Tgmmslimwidaannludagiv 3(3-0-6) AnaBn
VIE 418 Problems in Usage of Contemporary Vietnamese

AnwndayaamuwmslEmmdsaunuluagiunniaie g msld
mwdsmnammnzangn Jymmsldmmdeannludumsls wa e
dew ssuudeauazssuuaanes msud llsulsuasiannmsldnm
Gaewnuludagiu
MU 461 MENUNGNNANUSLUGEaUN 3(3-0-6) Gnaan
VIE 461 Language and Ethnic Groups in Vietnam

AnmusziaenuduanuasmMnaesueg ﬁmﬁ'ﬂagﬂu
DENNY TﬂﬂLﬁuﬁmmwmﬂéwuwhﬁﬁ*uﬁ'muuaxﬁmmﬂizaiwamuLm
LtazﬁmﬁwaﬁﬁﬁiammLﬁﬂﬂuwuuwmigwuluﬂa@ﬁu
My 482 MGaanutilemsriadien 3(3-0-6) | 2 382 MBmnuiamsviauien 3(2-2-5) | Usulqanegin
VIE 482 Vietnamese for Tourism VNC 382 Vietnamese for Tourism

ﬁnmﬁwv‘fuaaiiagaﬂﬁvimLﬁﬂﬂuﬁﬂﬂum YUsTINUTEIWE] AnmnmslEmuiitadeanslundunisimsviaadion mslvidaya
MAMAA 9 unawiaaiion wazuuniheddoe Wy Mstiume seuiivn | wazmsihidien ﬁwﬁﬁtﬁmﬁmﬁuﬁagamiﬁmLﬁﬂ’ﬂuﬁﬂmmu TAUTIIY
wariEnnEaMNEzMINaY q Mnees Hnvnwemslimuiitadaansly Uszndl undsriaadien wasuuniithendastumstiiums saudinn wazé
USUNYRIM YD m{lﬁﬁagauazmsﬁnﬁm Hnufualusonumsal SULANINFZAIN
mﬁauﬁammamuﬁﬁwﬁmdw i wazhmenumumsaimmue
MY 483 MWILAUININGINA 3(3-0-6) | d 281 MWIIMNNINGINT 3(2-2-5) | Usulqanein

VIE483 Vietnamese in Business

ﬁﬂmﬁwﬁmwwmﬂmﬂmsqsﬁa sUnvumsldsdhunums ms
dewanasnegsiagduuuen 4 Bnmsldmunlunuenyms msiams
Msdszanununigsna Beuidmsiivjdunuslumsiadamegsianuzm
ﬁamnaJLLasLmemﬁﬁmumsﬁﬂ@iaLanmsﬁ'umi’ammﬁlﬁmﬁawEN

NEAUN

VNC 281 Vietnamese in Business
Anwduvummdsannlynmsgsia wivismsdewenasn

a

g3na Mmenlunuayms MsIams Mmsdssanunumegsna msfadean

a @ =

gananuzmdsanauazinmMajudlunmsiadaenansnunidenui
endasnulszmadsauny
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Mu 484 munSeanaludanasu 3(3-0-6) Anaan
VIE 484 Vietnamese in Mass Media
Anmnmnidsanatagtuilddomstuludonasuuns
619 i viiedadian agans NS e 21MeIng Tnaiad mweuas
Sunpitiin uazdalavandi AfilamiAeAummn ew Tausssu uas
wamsaitayiu manseagtlaenuddnuasuaasemnudoiiuisiuded
Unngle
ud 384 Mmwdsaunutiemslavenuazlssmanwug 3(2-2-5) | eAmlna
VNC 384 Vietnamese for Advertisement and Public Relations
Anwvanmsdssnduius wiumaihiauadayauazanbusyes
m‘mL"”;ﬂmumﬁiﬂum’aﬂasﬁﬁuﬁuﬂumﬁﬂiqiﬁmtazmitﬁﬂu Tusa
Safinad Uszme aavanening wiuwy waEFUNINAY
MU 485 MINUMILAUIN 3(3-0-6) | W& 383 MIIWMHIIYAUIN 3(2-2-5) ﬂ%’uﬂqﬁwﬁm
VIE 485 Vietnamese Interpretation VNC 383 Vietnamese Interpretation
YIWIM : 1 381 Anwnaramsudauuuayn manmunSeaunaiunmmlng was
Anwnaiamsudauuan mstlnudaruiiilédudaamamnde namm nedlumsnidaeaunu insennuazassenussaaimsuiidanus
e 9 mnnmundeanudumnlng wszanmnned@ummnSeaun
AADAIUTHUIINTEIMUAZATIUTIUYINFUFURN WS
M 486 MIuUammeanuidegsna 3(3-0-6) Anaan
VIE 486 Business Vietnamese Translation
YW : 1MU 381
Anwvanmsulanuideunigina 1ndm unenu Ussme
Tawon @nasuazdyaNgINalueua 9 MIEY MIBUNANT §37THIN
Useind WEMIAINING 18 wmnnmsnGeanudunmnlng wazan
M nedummndaainu
MU 487 VANGATUAZMTTDUMHITENUIN 3(3-0-6) | W 371 WANFATUALMITOUMHIILAUNN 3(3-0-6) | Usulqanein

VIE 487 Curriculum and Teaching Vietnamese
Anwuangasuazismssaummdeannlugiusmmeinsene

MINFHULVUAN 9 TULABEIEAU MITMUHUMSFDU MTIAUazUTZNUKS

VNC 371 Curriculum and Teaching Vietnamese
Anwwangasuazismssaummdeannlugiusameinyszne

mMnBauluudazszau MIINuEUMITaY MTIauasUsaliunamsisau
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M33eu eaaeauinUjiamssouaseluriasdeudians
2.3 ANMEBNINT

nIN 111 mmmmtﬁamsﬁams 1 3(3-0-6) | aNd 111 mmwmuﬁamﬁaaﬁ 1 3(2-2-5) ﬂ%’uﬂ‘gﬁwﬁm
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